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Lugupeetud klient! 

Palun lugege enne toote kasutamist hoolikalt seda kasutusjuhendit. 

Tänan, et valisite selle toote. Tahaksime, et saavutaksite selle kõrgekvaliteedilise 

kunstipärase tehnoloogiaga valmistatud toote abil optimaalseima efektiivsuse. Selleks 

lugege enne toote kasutamist see kasutusjuhend ning muud kaasasolevad 

dokumendid hoolikalt läbi ning hoidke edaspidiseks kasutamiseks alles. Lugege 

hoolikalt kogu kasutusjuhendi infot ning hoiatusi. Nii kaitsete iseend ja oma toodet 

ohtude eest, mis ilmneda võivad. 

Hoidke kasutusjuhend alles. Kui annate toote kellelegi teisele, siis pange kaasa ka 

see juhend. 

Kasutusjuhendis kasutatakse järgnevaid sümboleid: 

 Oht võib põhjustada surma või vigastust. 
MÄRKUS Oht, mis võib põhjustada tootele materiaalset kahju või kahjustada selle 

ümbrust 

Oluline info või kasulikud nipid töö kohta. 
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1 Ohutusjuhised 

• See jaotis sisaldab isikuvigastuste või
materiaalse kahju vältimiseks vajalikke
ohutusjuhiseid.

• Meie ettevõte pole vastutav kahjustuste
eest, mis võivad tekkida seoses nende
juhendite eiramisega.

Paigaldamist ja remonti peab alati
teostama autoriseeritud teenindus. 

 Kasutage alati originaalvaruosi ja 
tarvikuid. 

 Originaalvaruosad antakse 
ostukuupäevale järgnevaks 10 aastaks. 

 Ärge remontige ega asendage mistahes 
varuosi, kui kasutusjuhendis pole 
sõnaselgelt nii väljendatud. 

 Ärge tehke tootel mingeid 
modifikatsioone. 

 1.1 Otsatarve 
• Toode pole mõeldud äriliseks

kasutamiseks ning seda peab kasutama
vaid õigel otstarbel.

Toode on mõeldud siseruumides 
kasutamiseks nagu majapidamised või 
muud sarnased kohad. Näiteks; 
- Poodide meeskonnaköögid, kontorid või

muud töökeskkonnad, - Taludes,
- Hotellides, motellides või muudes

kliente vastu võtvates puhkeasutustes,
- Hostelites või sarnastes keskkondades,
- Toitlustusteenustes ja sarnastes

mittejaemüügi kohtades.
Seda toodet ei tohi kasutada avatud või 
suletud välistes keskkondades nagu 
laevad, rõdud või terrassid. Toote vihma, 
lume, päikesevalguse ja tuule kätte jätmine 
võib põhjustada tuleohtu. 

 1.2 Laste ohutus, haavatavad 
isikud ja loomad 
• Seda toodet võivad kasutada vanemad

kui 8 aastased lapsed ning täielikult
arenemata füüsiliste, sensoorsete või
vaimsete võimetega isikud või
puuduvate kogemuste ja teadmisteta
inimesed, kui nad on järelevalve all või
saanud vastava juhenduse seadme
kasutamiseks ohutul viisil ning ülevaate
kaasnevatest ohtudest.

• Lastel vanusevahemikus 3 kuni 8 aastat
on lubatud toitu külmkappi panna ja
sealt võtta.

• Elektrilised tooted on lastele ja
lemmikloomadele ohtlikud. Lapsed ja
loomad ei tohi tootega mängida, sellele
ronida ega sellesse siseneda.

• Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada kui nad ei asu järelevalve all.

• Hoidke pakkematerjalid lastest eemal.
Vigastuste ja lämbumisoht.

• Enne vanade toodete äraviskamist,
mida enam kasutada ei tohi:

1. Eemaldage juhe pistikupesast.
2. Lõigake toitejuhe läbi ning eemaldage

koos pistikuga seadmest.
3. Laste seadme sisse ronimise

vältimiseks ärge eemaldage tootest
riiuleid ja sahtleid.

4. Eemaldage uksed.
5. Hoiustage toodet nii, et see ümber ei

kukuks.
6. Ärge lubage lastel vanarauast tootega

mängida.
• Ärge visake seadet ära seda tulle

visates. Plahvatusoht.
• Kui toote uksel on lukk, siis hoidke võti

lastele kättesaamatus kohas.
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Ohutusjuhised 

1.3 Elektriline ohutus 
• Toodet ei tohiks paigaldamise,

hoolduse, puhastamise, remondi ega
transpordi ajaks pistikupessa
ühendada.

• Kui toitejuhe on kahjustunud, peab
selle kaasneva riski vältimiseks
asendama ainult autoriseeritud
teenindus.

• Ärge pange toitejuhet toote alla ega
toote tagaossa. Ärge asetage
toitejuhtmele raskeid esemeid.
Toitejuhet ei tohi painutada, muljuda
ega lubada kokkupuutesse
soojaallikaga.

• Ärge kasutage tootega pikendusjuhet,
multipistikut ega adapterit.

• Kaasaskantavad multipistikud või
kaasaskantavad toiteallikad võivad
üle kuumeneda ja tulekahju
põhjustada. Seega ärge hoidke toote
taga ega läheduses multipistikut.

• Pistik peab olema kergesti
ligipääsetav. Kui see pole võimalik,
peab elektrilisel paigaldamisel olemas
olema mehhanism, mis vastab elektrit
puudutavale seadusandlusele ning
mis ühendab vooluvõrgust lahti kõik
klemmid (kaitse, lüliti, pealüliti jne.).

• Ärge puudutage pistikut märgade
kätega.

• Seadet lahti ühendades, ärge võtke
kinni toitejuhtmest, vaid pistikust.

1.4 Ohutu kasutamine
• See toode on raske, ärge tõstke seda

üksi.
• Ärge hoidke toodet tõstmise ajal

käepidemest.

• Olge ettevaatlik, et ei kahjustaks
tõstmise ajal jahutussüsteemi ega
torusid. Ärge kasutage toodet, kui
torud on kahjustunud ning võtke
ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.

1.5 Ohutu paigaldamine
• Võtke toote paigaldamiseks ühendust

autoriseeritud teeninduskeskusega.
Toote paigaldamiseks valmistumisel
vaadake kasutusjuhendis olevat infot
ning veenduge, et nõutav elektri- ja
veevarustus oleks tagatud. Kui
paigaldamine pole sobilik, helistage
kvalifitseeritud elektrikule ja
torumehele, et nad vastavad
ettevalmistused teeks. Muul juhul võib
esineda elektrišoki, tule,
tooteprobleemide või vigastuste oht.

• Kontrollige enne paigaldust, et toode
kahjustunud poleks. Ärge paigaldage
toodet, kui see on kahjustunud.

• Asetage toode ühetasasele kõvale
pinnale ning pange reguleeritavate
jalgade abil tasakaalu. Muul juhul võib
külmkapp ümber kukkuda ning
vigastusi tekitada.

• Toote peaks paigaldama kuiva ning
hästi ventileeritud keskkonda. Ärge
hoidke toote all vaipkatteid, vaipu ega
sarnaseid põrandakatteid. See võib
ebaõige ventilatsiooni tõttu tuleohtu
põhjustada!

• Ärge blokeerige ega katke
ventilatsiooniavasid. Muul juhul võib
toitetarve suureneda ning teie toodet
kahjustada.
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Ohutusjuhised 

• Ärge ühendage toodet
toitesüsteemidega nagu näiteks
päikesetoite süsteemid. Muidu võib
järsku pinge kõikumise tagajärjeks olla
kahju teie tootele.

• Mida rohkem külmaainet teie külmkapp
sisaldab, seda suurem selle
paigaldusruum peaks olema. Väga
väikestes ruumides võib
jahutussüsteemis oleva gaasilekke
korral tekkida süttiv gaasi-õhu segu. 8
grammi külmaaine jaoks on vaja
vähemalt 1m3 mahtu. Teie toote
külmaaine kogus on ära toodud tüübi
sildil.

• Toote paigalduskoht ei tohi olla avatud
otsesele päikesevalgusele ning see ei
tohi olla soojaallikate läheduses nagu
ahjud, radiaatorid jne.

Kui te ei saa vältida toote paigaldamist 
soojaallika lähedusse, siis peaksite 
kasutama sobilikku isolatsiooniplaati ning 
järgima all toodud minimaalset vahemaad 
soojaallikaga. 
- Vähemalt 30 cm eemal soojaallikatest

nagu ahjud, küttekehad ja soojendid
jne.

- Vähemalt 5 cm kaugusel
elektriahjudest.

• Teie tootel on I klassi kaitse. Pange
pistik maandatud pistikupessa, mis
vastab tüübi sildil toodud pingele,
voolule ja sagedusele. Pistikupesa peab
olema varustatud kaitsmega, mille
pinge jääb vahemikku 10 A - 16 A. Meie
ettevõte ei ole vastutav kahjude eest,
mis on tekkinud toote kasutamise
tulemusena ilma kohalikke või riiklikke
maandust ja elektriühendusi
puudutavaid norme järgimata.

• Tootja toitekaabli peab paigaldamise
ajal lahti ühendama. Muul juhul esineb
elektrišoki oht ja võib esineda vigastusi!

• Ärge ühendage pistikut lahtisesse,

katkisesse, musta või rasvasesse 
pistikupessa või pistikupesadesse, mis 
on oma pesadest välja tulnud ning 
esineb risk veega kokkupuuteks. 

• Paigutage toote toitejuhe ja voolik (kui
olemas) nii, et need ei tekitaks
komistamisohtu.

• Niiskuse läbitungimine töötavatesse
osadesse või toitejuhtmesse võib
põhjustada lühiühendust. Seega, ärge
kasutage toodet niisketes
keskkondades või piirkondades, kuhu
vesi pritsida võib (nt garaaž, pesuruum
jne.) Kui vesi külmkapi märjaks teeb,
eemaldage toode pistikupesast ja võtke
ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.

• Ärge ühendage oma külmikut
energiasäästuseadmetega. Need
süsteemid on tootele kahjulikud.

1.6 Ohutu töö
• Ärge kasutage tootel keemilisi

lahusteid. Need materjalid on
plahvatusohtlikud.

• Toote vea korral eemaldage see
pistikupesast ning ärge kasutage enne,
kui autoriseeritud teeninduskeskus on
selle ära parandanud. Esineb elektrišoki
oht!

• Ärge pange leekide allikat (nt küünlad,
sigaretid jne.) tootele ega selle
lähedusse.

• Ärge rongige tootele. Kukkumise ja
vigastuste oht!

• Ärge kahjustage jahutusüsteemi torusid
teravaid ja augustavaid tööriistu
kasutades. Külmaaine, mis gaasitorude,
torupikenduste või ülemise pinna katet
augustades välja pritsib võib põhjustada
nahaärritust ning vigastada silmi.

• Ärge paigutage külmikusse/sügavkülma
elektriseadmeid ega kasutage neid, kui
tootja poolt pole teisiti soovitatud.
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Ohutusjuhised 

• Ärge jätke oma käsi ega muid kehaosi
toote liikuvate osade vahele. Olge
ettevaatlik, et sõrmed külmiku ega selle
ukse vahele ei jääks. Olge ust avades
ja sulgedes ettevaatlik, kui lapsed
läheduses on.

• Ärge pange jäätist, jääkuubikuid ega
külmutatud toitu suhu kohe pärast
sügavkülmast väljavõtmist.
Külmakahjustuse oht!

• Ärge puudutage külmkapi siseseinu ega
metallosi või seal hoiustatavat toitu
märgade kätega. Külmakahjustuse oht!

• Ärge pange sügavkülma
limonaadipurke või purke või pudeleid,
mis sisaldavad selliseid vedelikke, mis
seal jäätuda võivad. Purgid või pudelid
võivad plahvatada. Vigastuste ja
materiaalse kahju oht!

• Ärge kasutage külmiku läheduses ega
pange sinna temperatuuri suhtes
tundlikke materjale nagu süttivad
objektid, kuiv jää või muud keemilised
ained. Tule ja plahvatuse oht!

• Ärge hoiustage toote sees
plahvatusohtlikke materjale nagu
aerosoolipurgid.

• Ärge pange tootele vedelikke
sisaldavaid purke. Veepritsmed
elektrilistel osadel võivad põhjustada
elektrišokki või tulekahju.

• See toode pole mõeldud ravimite,
vereplasma, laboratoorsete analüüside
või sarnaste materjalide või toodete
hoiustamiseks, millele kohalduvad
meditsiiniliste toodete direktiivid.

• Kui toodet kasutatakse
ebaeesmärgipäraselt, võib see
põhjustada sees hoiustatavatele
toodetele kahju või nende riknemist.

• Kui teie külmik on varustatud sinise
valgusega, siis ärge vaadake seda
optiliste seadmetega. Ärge vaadake
pikalt otse UV LED valgusesse.
Ultraviolettkiired võivad silmi
kahjustada.

• Ärge täitke toodet enama toiduga kui
ette nähtud. Esineb vigastuste või
kahjude oht, kui külmiku sisu ukse
avamisel kukub. Sarnased probleemid
võivad esineda, kui objekt paigutatakse
toote peale.

• Veenduge vigastuste vältimiseks, et
põrandale kukkunud jää ja vesi oleks
sealt kõrvaldatud.

• Muutke külmiku ukses olevate
riiulite/pudeliriiulite asukohta vaid siis,
kui riiulid on tühjad. Füüsilise vigastuse
oht!

• Ärge paigutage külmikule objekte, mis
võivad sealt alla kukkuda/maha
kalduda. Need esemed võivad ukse
avamisel või sulgemisel kukkuda ning
põhjustada vigastusi ja/või materiaalset
kahju.

• Ärge kasutage klaasist pindadel
üleliigset rõhku. Katkine klaas võib
põhjustada vigastusi ja/või materiaalset
kahju.

• Teie toote jahutussüsteem sisaldab
R600a külmaainet. Teie tootes
kasutatav külmaaine tüüp on ära toodud
tüübi sildil. See gaas on tuleohtlik. Olge
ettevaatlik, et ei kahjustaks toote
kasutamise ajal jahutussüsteemi ega
torusid. Torude kahjustamise korral;

- Ärge puudutage toodet ega toitejuhet;
- Hoidke toode potentsiaalsest tuleallikast
eemal, mis võiks toote süüdata.
- Ventileerige piirkonda, kuhu toode
paigutatakse. Ärge kasutage ventilaatorit.
- Võtke ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.
• Kui toode on kahjustatud ja märkate

gaasileket, hoidke palun gaasist
eemale. Gaas võib kokkupuutel nahaga
külmakahjustust tekitada.

 7 / 26 ET



Ohutusjuhised 

1.7 Hooldus ja ohutu 
kasutamine 
• Ärge tõmmake käepidemest kui

toodet puhastamiseks liigutate.
Käepide võib liiga kõval tõmbamisel
vigastusi tekitada.

• Ärge puhastage toodet pritsides või
valades vett tootele või selle sisse.
Esineb elektrišoki ja tuleoht.

• Ärge kasutage toote puhastamiseks
teravaid ega abrasiivseid tööriistu.
Ärge kasutage materjale nagu
majapidamises kasutatavad
puhastusvahendid, pesuvahendid,
gaas, bensiin, alkohol, vaha jne.

• Kasutage külmiku sees vaid neid
puhastus- ja hooldusvahendeid, mis
pole toidule kahjulikud.

• Ärge kasutage toote puhastamiseks
ja jää sulatamiseks auru ega auruga
puhastusmaterjale. Aur puutub
külmikus kokku töötavate osadega
ning põhjustab lühiühendust või
elektrišokki!

• Vaadake, et vesi ei satuks toote
vooluringi ega valgustusse.

• Kasutage pistikute pealt võõrkehade
või tolmu eemaldamiseks puhast
kuiva riiet. Ärge kasutage pistiku
puhastamiseks märga ega niisket
riiet. Muul juhul võib esineda
tulekahju või elektrošoki oht.

1.8HomeWhiz 
(Ei pruugi kohalduda kõikide 
mudelitega) 
• Järgige ohutusjuhiseid ka siis, kui

olete tootest eemal ning juhtida
seadet HomeWhiz äpi abil. Lisaks
pöörake tähelepanu äpis olevatele
hoiatustele.

1.9 Valgustus
(Ei pruugi kohalduda kõikide 
mudelitega) 
• Kui peate valgustuseks kasutatava

LED / pirni välja vahetama, võtke
ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.
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2 Keskkonnajuhised 

2.1  Vastavus WEEE Direktiivi ja Toote 
jäätmekäitlusega: 

Seade vastab Euroopa Liidu 
WEEE direktiivile 
(2012/19/EL). Seadmel on 
elektri- ja 
elektroonikaseadmete 

jäätmete (WEEE) klassifikatsiooni tähis. 
 Sümbol viitab sellele, et toodet ei tohi 
eluea lõppedes ära visata koos muude 
olmejäätmetega. 
Kasutatud seadme peab tagastama 
ametlikku taaskasutus ning elektri- ja 
elektroonikaseadmete kogumispunkti. 
Nende kogumissüsteemide leidmiseks 
võtke palun ühendust oma kohaliku 
võimuga või edasimüüjaga, kust toode 
osteti. Iga kodumasin mängib vanade 
seadmete taastamisel ja taaskasutamisel 
olulist rolli. Õige kasutatud seadmete 
käitlemine aitab ennetada negatiivseid 
tagajärgi keskkonnale ning inimtervisele. 

2.2 Vastavus RoHS Direktiivile 
Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-
direktiivile (2011/65/EL). See ei sisalda 
direktiivis mainitud kahjulikke ja keelatud 
materjale. 
2.3  Teave pakendi kohta 

Kooskõlas meie riiklike 
keskkonnaeeskirjadega on 
toote pakend valmistatud 
taaskasutatavatest 

materjalidest. 
2.4 Teave pakendi kohta 
Kooskõlas meie riiklike 
keskkonnaeeskirjadega on toote pakend 
valmistatud taaskasutatavatest 
materjalidest. 
Keskkonna regulatsioonid. Ärge visake 
pakkematerjale tavalise olmeprügi või 
muude jäätmete hulka. Viige need 
kohaliku omavalitsuse poolt määratud 
pakendikogumispunkti. 
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3 Teie külmik 

1. Reguleeritavad ukseriiulid
2. Munarest
3. Pudeliriiul
4. Reguleeritavad esijalad
5. Sügavkülmutuskamber

6. Jäänõu
7. Köögiviljasahtel
8. Reguleeritavad riiulid
9. Ventilaator
10. Valgustuslamp

*Ei pruugi olla kõikidel mudelitel

Kasutusjuhendis esinevad joonised on skemaatilised ja ei pruugi täpselt vastata 

teie tootele. Kui kõnealused osad ei ole teie soetatud tootega kaasas, kehtib see 

teiste mudelite kohta. 
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4 Paigaldamine 

 Lugege esmalt läbi „Ohutusjuhised“! 

4.1.Õige 
paigalduskoht. 
Võtke toote paigaldamiseks ühendust 
autoriseeritud teeninduskeskusega. 
Toote kasutamiseks ettevalmistamiseks 
vaadake kasutusjuhendis olevat infot 
ning veenduge, et elektri- ja veevarustus 
on asjakohased. Kui see nii pole, võtke 
vajalike ettevalmistuste tegemiseks 
ühendust kvalifitseeritud elektriku ning 
tehnikuga. 

HOIATUS! Tootja ei ole vastutav 
kahjude eest, mis võivad tekkida 
seoses autoriseerimata isikute 
läbiviidud protseduuridega. 

HOIATUS : Toode ei tohi 
paigaldamise ajal olla vooluvõrku 
ühendatud. Muidu esineb surma 
või tõsise vigastuse oht! 

HOIATUS! 
Kui toa ukseava on nii kitsas, et 
toode sealt sisse ei mahu, siis 
eemaldage toa uks ning viige 
toode tuppa see küljeli keerates; 
kui see ei tööta, võtke ühendust 
autoriseeritud 
teeninduskeskusega. 

• Põrutuste vältimiseks asetage külmik
tasasele põrandapinnale.

• Paigaldage toode vähemalt 30 cm
eemale soojusallikatest nagu
pliidiplaadid, küttekehad ja pliidid ning
vähemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest.

• Toode ei tohi olla otseses päikeses
päikesevalguses ega niisketes
kohtades.

• Külmiku tõhusa töö tagamiseks peab
selle ümbruses olema tagatud piisav
õhuringlus. Kui toode pannakse seinas
olevasse süvendisse, siis veenduge, et
lae ja küljeseintega jääks vähemalt 5
cm vahe.

• Jälgige, et toote tagakülje ja seina
vahel oleks õhuringluseks vähemalt 5
cm vahe, et vältida toote tagapaneeli
kondenseerumist.

• Teie toode vajab efektiivseks tööks
adekvaatset õhuringlust. Kui toode
pannakse alkoovi, siis pidage meeles,
et toote ja lae, tagaseina ning
küljeseinte vahel oleks vähemalt 5 cm
vahe.

• Kui toode pannakse alkoovi, siis
pidage meeles, et toote ja lae,
tagaseina ning küljeseinte vahel oleks
vähemalt 5 cm vahe. Kontrollige kas
tagaseina kliirensi kaitsekomponent
on olemas ning õiges kohas (kui see
tootel olemas on). Kui komponent
pole kättesaadav või on kadunud või
kukkunud, asetage toode nii, et toote
tagapinna ning toaseina vahele jääks
vähemalt 5 cm. Tagaseina kliirens on
toote efektiivseks tööks oluline.
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Paigaldamine 

4.2. Jalgade reguleerimine 
Kui toode seisab pärast paigaldamist 
ebatasaselt, reguleerige esijalgu neid 
paremale või vasakule pöörates. 

4.3. Elektriühendus 

HOIATUS! Ärge ühendage 
pikendusjuhtmete ega 
multipistikute abil. 

HOIATUS! Kahjustunud 
toitejuhtme peab asendama 
autoriseeritud 
teeninduskeskuse töötaja. 

Kahe kõrvuti paigaldatud 
külmiku vahele peab jääma 
vähemalt 4 cm vaba ruumi. 

• Meie ettevõte ei ole vastutav mistahes
kahju eest, mis tuleneb riiklikele
regulatsioonidele vastavate maandus-
ja elektriühendusreeglite
mittejärgmisest.

• Toitejuhe peab pärast paigaldust
kergesti kättesaadav olema.

• Ärge kasutage toote ja pistikupesa
vahel pikendusjuhtmeid või juhtmevaba
mitut pistikupesa.

Kuuma pinna hoiatus! 

Toote küljeseinad on varustatud 
külmaaine torudega, et 
jahutussüsteemi parendada. 
Nendest piirkondadest võib läbi 
voolata väga kõrge 
temperatuuriga külmaaine, mis 
põhjustab küljeseinas kuuma 
pinda. See on tavapärane ega 
vaja hooldust. Palun olge neid 
piirkondi katsudes ettevaatlik. 

4.4. Plastkiilude ühendamine 
Plastikkiilud on tootega kaasas, et tagada 
piisav õhuringlus toote ja seina vahel. 
1. Kiilude ühendamiseks eemaldage

tootelt kruvid ja kasutage kiiludega
kaasas olevaid kruvisid.

2. Ühendage 2 plastikiilu
ventilatsioonikattega nagu joonisel
näidatud.
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5 Ettevalmistus 

 Lugege esmalt „Ohutusjuhendit“! 
• Vabalt seisvale seadmele; „see

külmutusseade pole mõeldud
kasutamiseks sisseehitatud
seadmena.

• Teie külmik tuleks paigaldada
vähemalt 30 cm kaugusele
kuumusallikatest nagu pliidirauad,
ahjud, keskküttesüsteem ja pliidid,
ning vähemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest. Samuti ei tohiks see
asuda otsese päikesevalguse käes.

• Ruumi temperatuur, kuhu külmik
paigaldatakse, peaks olema vähemalt
+5°C. Külmiku kasutamine
külmemates tingimustes ei ole selle
efektiivsuse huvides soovitatav.

• Palun veenduge, et külmiku sisemus
on korralikult puhastatud.

• Kui kaks külmikut paigaldatakse
kõrvuti, peaks nende vahele jääma
vähemalt 2 cm ruumi.

• Kui kasutate külmikut esimest korda,
järgige palun esimese kuue tunni
jooksul järgnevaid juhiseid.

• Ust ei tohiks sagedasti avada.
• Külmik peab olema tühi ning toiduta.
• Ärge eemaldage külmikut

vooluvõrgust. Kui tekib teist sõltumatu
voolukatkestus, vaadake peatüki
„Soovituslikud lahendused
probleemidele“ hoiatusi.

• Originaalpakend ja vahtmaterjal
tuleks alles jätta juhuks, kui tulevikus
on vaja külmikut liigutada või kolida.

• Jahutuskambriga kaasas olevad
korvid/sahtlid peavad olema
kasutuses energiasäästlikuks
tarbimiseks ja paremate
hoiustustingimuste tagamiseks.

• Toidu kokkupuude toidusensoriga
külmakambris võib suurendada
seadme energiatarvet. Seega peab
alati vältima kokkupuudet
sensori(te)ga.

• Mõnedel mudelitel lülitub juhtpaneel 1
minut pärast ukse sulgumist
automaatselt välja. See
reaktiveeritakse, kui uks avatakse või
mistahes nupule vajutatakse.

• Toote ukse avamisest/sulgemisest
tuleneva temperatuurimuutuse tõttu
töö ajal, on kondensaat ukse/kere
riiulitel ja klaaskonteinerites
normaalne nähtus.

• Et kuum ja niiske õhk ei sisene
tootesse vahetult, kui toote uksed ei
ole lahti, siis optimeerib toode end
ise, nii et toiduained on piisavalt
kaitstud. Toote funktsioonid ja
komponendid (nagu kompressor,
ventilaator, küttekeha,
sulatusmehhanism, valgustus, ekraan
jms) töötavad vastavalt vajadustele,
et tarbida nendes tingimustes
minimaalselt energiat.

• Mitme valiku korral peab klaasriiulid
paigutama nii, et tagaseina õhuavad
poleks blokeeritud, soovitatavalt
peaks need jääma klaasriiulist alla.
See kombinatsioon võib aidata
parandada õhujaotust ning
energiaefektiivsust.
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6 Toote kasutamine 

 Lugege esmalt „Ohutusjuhendit“! 

1.1. Sektsiooni teisendusnupp 

Vajutades sektsiooni teisendusnuppu ( ) 
3 sekundit, lülitub sügavkülm jahuti, 
väljalülitus ja külmutusrežiimi vahel. Kui 
seda kasutatakse jahutuskambrina, on 
temperatuur 4 °C. OFF (väljas) režiimi 
korral kuvatakse sektsiooni temperatuuri 
kui “- -”. 
2. Jahutuskambri temperatuuri
seadistamise nupp
Temperatuurisäte on tehtud jahutuskambri

jaoks. Nupu ( ) vajutamisega saab 
külmutuskambri temperatuuriks määrata -
18,-19,-20,21,-22,-23,-24 °C. 

3. Energiasäästurežiimi (Displei väljas)
indikaator
Energiasäästufunktsioon võimaldatakse
automaatselt ja kuvatakse
energiasäästusümbol ( )
toote ust mõnda aega ei avata või suleta.
Kui energiasäästurežiim on aktiivne,
lülituvad ekraanil kõik peale
energiasäästusümboli välja. Kui
energiasäästurežiim on aktiivne, lülitatakse
mis tahes nupu vajutamisel või ukse
avamisel energiasäästurežiim välja ning
ekraani näidikud viiakse tagasi
tavaolekusse. Energiasäästufunktsioon
aktiveeritakse kättetoimetamisel ning seda
ei saa välja lülitada.

*Ei pruugi olla kõikidel mudelitel

Selles kasutusjuhendid esinevad numbrid on skemaatilised ning ei vasta 
täpselt tootele. Kui need vastavad osad pole ostetud tootega kaasas, on 
need kaasas teiste mudelitega. 

1*235 46*

7 8

10*

9 *
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Toote kasutamine 

4. Veaoleku indikaator

See indikaator ( ) peaks olema 
aktiivne, kui teie külmik ei suuda tagada 
adekvaatset jahutust või esineb muu 
sensori viga. Külmakambri 
temperatuuriindikaatoril kuvatakse täht 
„E“ ning jahutuskambri 
temperatuuriindikaator kuvab numbreid 
1, 2, 3. Indikaatoril olev number 
täpsustab veaga seotud 
hooldusmeetodit. Kui panete kuuma 
toidu külmakambrisse või jätate ukse 
pikaks ajaks lahti, süttib hüüumärk. See 
pole viga, hoiatus kaob kui toit jahtub või 
vajutatakse nuppu. 
5. Kiirkülmutamise nupp
Kui vajutatakse kiirkülmutamise nuppu,
süttib nupul LED tüli ning aktiveeritakse
kiirkülmutuse funktsioon. Külmakambri
temperatuur on määratud temperatuurile
-27 °C. Vajutage funktsiooni
tühistamiseks uuesti nuppu.
Kiirkülmutamise funktsioon tühistatakse
automaatselt 24 tunni jooksul. Suure
hulga värske toidu külmutamiseks
vajutage kiirkülmutuse nuppu enne toidu
asetamist sügavkülma.
6. Juhtmevaba nupp

Seda nuppu ( ) kasutatakse 
seadmega juhtmevaba ühenduse 
saamiseks HomeWhiz mobiilirakenduse 
abil. Kui nuppu vajutatakse pikalt (3 
sekundit), siis vilgub nupul LED tuli (0.5 
sekundiliste intervallidega Seadme ja 
koduvõrgu vahel algatatakse ühendus. 
Pärast juhtmevaba ühenduse 
saavutamist seadmega, jääb LED 
püsivalt põlema. Pärast algeset 
seadistust saab ühenduse sellele nupule 
vajutades aktiveerida/deaktiveerida. LED 
nupul hakkab kiiresti vilkuma (0.2 
sekundiste intervallidega) kuni ühendus 
saavutatakse. Kui ühendus on aktiivne, 
jääb juhtmeta võrgu ikoon pidevalt 
põlema. Kui ühendust pikema ajaperioodi 

jooksul luua ei saa, kontrollige ühenduse 
sätteid ning vaadake kasutusjuhendis 
olevat „Tõrkeotsingu“ jaotist. HomeWhiz 
rakendust kasutatakse juhtmevaba 
ühenduse jaoks. Seadistamise samme 
selgitatakse seadistamise ajal 
rakenduses. Seadmele pääseb ligi 
skaneerides seadmel oleval HomeWhizi 
sildil olevat QR-koodi. Seadme saab 
endale App Store‘ist või Androidi 
seadmetel Play poest. Üksikasjaliku info 
jaoks külastage veebilehte https://www. 
homewhiz.com/. 
7. Jahutuskambri OFF (Puhkus)
funktsiooni nupp
Puhkusefunktsiooni aktiveerimiseks
vajutage 3 sekundui jooksul puhkuse

nuppu ( ). Puhkuserežiim 
aktiveeritakse ja nupul olev LED kuvab “- 
-”, mida näidatakse jahutuskambri 
temperatuuri indikaatoril ning 
jahutuskamber ei jahuta sel ajal 
aktiivselt. Ärge hoiustage selle 
funktsiooni aktiivse oleku ajal 
jahutuskambris toitu. Teisi kambreid 
jahutatakse vastavalt seadistatud 
temperatuuridele. Vajutage selle 
funktsiooni tühistamiseks uuesti 3 
sekundi jooksul nuppu. 
8. Jahutuskambri temperatuuri
seadistamise nupp
Lubab jahutuskambri temperatuuri

seadistada ( ). Selle nupu 
vajutamisega saab külmutuskambri 
temperatuuriks määrata –8,7,6,5,4,3,2 ja 
1°C. 
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Toote kasutamine 

9. Lõhnavastane moodulnupp

Vajutage lõhnavastase ( ) funktsiooni 
aktiveerimiseks/deaktiveerimiseks seda 
nuppu 3 sekundit. Kui lõhnavastane 
funktsioon on aktiivne, helendab LED 
vastaval nupul. Kui funktsioon on 
aktiivne, töötab perioodiliselt 
lõhnavastane moodul. 
10. Nupp juhtmevaba ühenduse sätete
taastamiseks
Juhtmevaba ühenduse sätete
taastamiseks vajutage 3 sekundi jooksul

kiirkülmutamise ( ) ja juhtmevaba 

ühenduse ( ) nuppe. Seadmes, kus 
juhtmevaba ühenduse sätted 
taastatakse/tehasesätetele lähtestatakse, 
kaovad kõik eelnevad kasutajaandmed. 

6.1. Valgusti vahetamine 
Külmiku valgusti lambi/LED-i 
vahetamiseks pöörduge volitatud 
teenindusse. 
Selle seadmes kasutatud lamp (lambid) 
ei sobi olmeruumide valgustamiseks. 
See lamp on ette nähtud selleks, et 
muuta toiduainete paigutamine 
külmikusse kasutaja jaoks ohutuks ja 
mugavaks. 
Sellel seadmel kasutatud lambid peavad 
vastu pidama sellistele ekstreemsetele 
tingimusetele nagu nt alla -20 °C 
temperatuur. 
(ainult sügavkülmkirstudele ja 
püstistele külmikutele) 

6.2. Ukse avanemissuuna 
muutmine 
Olenevalt külmiku asukohast saab muuta 
ukse avanemissuunda. Kui peate seda 
vajalikuks, pöörduge lähima volitatud 
teeninduse poole. 

6.3. Avatud ukse hoiatus 
Kui toote jahutus- või külmutuskambri 
uks jääb teatavaks ajaks lahti, kõlab 
hoiatav helisignaal. Hoiatav helisignaal 
vaikib, kui vajutate mingit nuppu näidikul 
või sulgete ukse. 
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Toote kasutamine 

6.4. Lõhnaeemaldusmoodul 
(FreshGuard) 
Lõhnaeemaldusmoodul kõrvaldab 
külmikust halvad lõhnad kiiresti ja enne, 
kui need jõuavad pindade sisse imbuda. 
Moodul paigutatakse värske toidu kambri 
lakke ja see lahustab halvad lõhnad, kui 
õhk suunatakse läbi lõhnafiltri. Seejärel 
suunatakse filtriga puhastatud õhk tagasi 
värske toidu kambrisse. Sel moel 
kõrvaldatakse toiduainete külmikus 
hoidmise ajal tekkida võivad soovimatud 
lõhnad enne, kui need pindade sisse 
imbuvad. 
See saavutatakse moodulisse 
integreeritud ventilaatori, LED-tule ja 
lõhnafiltri abil. Igapäevasel kasutamisel 
lülitub lõhnaeemaldusmoodul 
automaatselt regulaarselt sisse. Tõhusa 
toime säilitamiseks on soovitatav lasta 
volitatud teenusepakkujal 
lõhnaeemaldusmooduli filter iga 5 aasta 
järel välja vahetada. Moodulisse 
integreeritud ventilaatori tõttu on 
töötamise ajal kostev müra tavapärane. 
Kui mooduli töötamise ajal avatakse 
värske toidu kambri uks, siis ventilaatori 
töö ajutiselt katkeb. Kui uks suletakse, 
hakkab ventilaator mõne aja pärast uuesti 
tööle. Elektrikatkestuse korral jätkab 
lõhnaeemaldusmoodul pärast 
vooluvarustuse naasmist tööd 
poolelijäänud kohast. 

Aromaatseid toiduaineid (nt 
juustud, oliivid, delikatesstoidud) 
on soovitatav hoida suletud 
pakendis, et vältida eri 
toiduainete lõhnade 
segunemisel tekkivaid halbu 
lõhnu. Riknenud toiduained on 
soovitatav külmikust kiiresti välja 
võtta, et vältida teiste 
toiduainete ahelriknemist ja 
halbade lõhnade teket. 
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Toote kasutamine 

6.5. Sinine 
valgus/HarvestFresh 
*Ei pruugi olla kõikidel mudelitel
Sinise valgustuse korral,
Kui värskena säilitamise sahtlis hoitavaid
puu- ja köögivilju valgustada sinise
valgusega, jätkub sinise valguse
lainepikkuse mõjul nendes fotosüntees,
mille tulemusel säilib viljades olev C-
vitamiin.
HarvestFreshi korral,
Kui värskena säilitamise sahtlis hoitavaid
puu- ja köögivilju valgustada
tehnoloogiaga HarvestFresh, säilivad
nendes olevad vitamiinid kauem ning
seda tänu sinisele, rohelisele, punasele
ja pimeduse tsüklile, mis simuleerivad
ööpäeva kulgu.
Külmiku ukse avamise korral tehnoloogia
HarvestFresh pimeduse perioodi ajal
tuvastab külmik selle automaatselt ning
teie mugavuse huvides valgustatakse
sahtlit sinise, rohelise või punase
valgustusega. Pärast külmiku ukse
sulgemist pimeduse periood jätkub,
tähistades ööpäeva tsüklis ööd.

6.6. Niiskuskontrollige 
köögiviljasahtel 
(EverFresh+)*valikuline

Niiskuskontroll jälgib puu- ja köögiviljade 
niiskustaset ning hoiab neid kauem 
värskena. 
Lehtköögivilju (nt kapas, spinat jmt), mis 
kaotavad kergesti niiskust, tuleks 
võimalusel säilitada mitte püstises 
asendis juure peal, vaid 
horisontaalasendis. Köögiviljade 
paigutamisel võtke arvesse köögiviljade 
erinevat kaalu ning asetage raskemad 
köögiviljad allapoole ja kergemad nende 
peale. 
Ärge pange köögivilju köögiviljasahtlisse 
koos kilekotiga. Kilekotti jäetud 
köögiviljad riknevad kiiresti. Kui soovite 
vältida köögiviljade omavahelist 
kokkupuudet, kasutage pakkematerjale, 
mis on hügieeni mõistes teatud 
poorsusega (nt paberit). 
Ärge asetage suure etüleenitootlikkusega 
puuvilju (pirnid, aprikoosid, virsikud ja 
eriti õunad) ühte sahtlisse muude puu- ja 
köögiviljadega. Nendest puuviljadest 
eralduv etüleen võib kiirendada teiste 
puu- ja köögiviljade küpsemist ja 
roiskumist.
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Toote kasutamine 

Puu- ja köögivilja ideaalsetes 
niiskustingimsutes hoiustamiseks võib 
külmiku riivi asukohta muuta. Kui 
hoiustatakse vaid puu- ja köögivilju 
pange riiv puuvilja peale, kui vaid 
köögivilju, siis köögiviljadele ning kui asju 
hoiustatakse segamini, siis pange riiv 
segasätete peale. 

6.7. Värske toidu 
külmutamine 
• Käivitage 8 tundi enne värske toidu

külmutamist kiirkülmutuse funktsioon.
• Toidukvaliteedi säilitamiseks peab

sügavkülma pandavad toidud
külmutama võimalikult kiiresti,
kasutage selleks kiirkülmutust.

• Toidu külmutamine värskenda
pikendab hoiustusaega
külmakambris.

• Pakkige toit õhukindlasse pakendisse
ning sulgege tihedalt.

• Veenduge enne külmikusse
panemist, et toit oleks pakitud.
Kasutage traditsioonilise pakkepaberi
asemel külmkapi hoidikuid, fooliumit,
niiskuskindlat paberit, plastkotte või
muid sarnaseid pakkematerjale.

Jää külmutuskambris sulab 
automaatselt. 

• Markeerige iga toidupakk enne
külmutamist kirjutades peale
kuupäeva. See lubab iga kord enne
külmiku avamist kindlaks määrata iga
paki värskuse. Hoidke varasemad
toidud eespool, et neid kindlalt
esimesena kasutada.

• Külmutatud toidud peab kohe pärast
sulatamist ära kasutama, neid ei tohi
uuesti külmutada.

• Ärge külmutage korraga liiga suurt
toidukogust.
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Külmutuskambri 

temperatuuri säte 

Jahutuskambri 

temperatuuri säte 
Üksikasjad 

-18℃ 4℃ See on tavaline soovituslik väärtus. 

–20, –22 või –24 °C 4℃ 
Neid väärtusi soovitatakse kasutada, kui 

keskkonnatemperatuur ületab 30 °C. 

Kiirkülmutus 4℃ 

Kasutage seda, kui soovite toitu kiiresti 

külmutada. Kui protsess lõpeb, läheb toode 

algsesse asendisse tagasi. 

-18 °C või külmem 2 ℃ 

Kasutage seda sätet, kui arvate, et 
jahutuskambri temperatuur pole ümbritseva 
õhutemperatuuri või sagedasti avatava ukse 
tõttu piisavalt jahe. 

6.8. Soovitused külmutatud 
toidu hoiustamiseksSahtel peab

olema vähemalt temperatuuril -18°C. 

1. Et toit ei sulaks, pange see külmkappi
nii kiiresti kui võimalik.

2. Enne külmutamist kontrollige pakendil
olevat säilivusaega, et see poleks
aegunud.

3. Veenduge, et toidupakk pole
kahjustunud.

6.9. Sügavkülma üksikasjad 
Vastavalt IEC 62552 standarditele peab 
külmikul olema võimekus külmutada 4.5 
kg toitu temperatuuril -18°C või 
madalamal temperatuuril 24 tunni jooksul 
iga külmkapi mahu 100 liitri kohta. Toitu 
võib pikema ajaperioodi vältel hoiustada 
vaid temperatuuril -18°C või vähem. 
Toitu võib värskena hoida kuid 
(hoiustades sügavkülmas temperatuuril 
18°C või vähem). 
Osalise sulamise vältimiseks ei tohi 
külmutatav toit kokku puutuda juba 
külmikus oleva külmutatud toiduga. 
Keetke köögivilju ja filtreerige vett, et 
hoiustusaega pikendada. Pange toit 
pärast filtreerimist õhukindlatesse 
pakenditesse ning pange sügavkülma. 

Banaane, tomateid, lehtsalatit, sellerit, 
keedetud mune, kartuleid ning sarnaseid 
toite ei tohi sügavkülmutada. Kui see toit 
halvaks läheb, on negatiivselt mõjutatud 
vaid toiteväärtus ja söömisomadused. 
Inimtervisele mõjuv hallitus ei ole 
küsimuse all.
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6.10. Toiduainete paigutamine 

Külmutuskambri 
riiulid 

Mitmesugused külmutatud 
toiduained, näiteks liha, 
kala, jäätis, köögiviljad jms. 

Jahutuskambri riiulid 
Toit pottides, kaanega 
taldrikul ja kaanega karbis, 
munad (kaanega karbis) 

Jahutuskambri 
ukseriiulid 

Väikesed ja pakendatud 
toidud või joogid 

Köögiviljariiul Puu- ja köögiviljad 

Värske toidu riiul 
Delikatessid 
(hommikusöök, lihatooted 
kiireks tarbimiseks) 

21 / 26 ET



7 Hooldus ja puhastamine 

 Lugege esmalt läbi „Ohutusjuhised“! 

 Ärge kunagi kasutage puhastamiseks 
bensiini, benseeni või muid sarnaseid 
aineid. 

 Soovitame seadme enne puhastamist 
vooluvõrgust lahti ühendada. 

 Ärge kunagi kasutage puhastamiseks 
teravat abrasiivset abivahendit, seepi, 
puhastusainet, lahust või vaha. 

 Mitte külmumisvabadel toodetel võib 
jahutuskambri tagumisel siseseinal 
esineda veetilku ja kuni 
sõrmejämeduse paksust jääd. Ärge 
puhastage seda. Ärge sellele mitte 
kunagi õli või muid sarnaseid aineid 
määrige. 

 Kasutage toote välispinna 
puhastamiseks ainult kergelt niiskeid 
mikrokiust lappe. Käsnad ja muud liiki 
puhastuslapid võivad pinda 
kriimustada. 

 Puhastage jahutuskambrit leige 
veega ning pärast kuivatage see. 

 Kasutage külmiku sisemuse 
puhastamiseks lappi, mida on 
niisutatud lahuses teelusikatäis 
söögisoodat poole liitri vee kohta, 
seejärel pühkige kuivaks. 

 Jälgige, et vett ei satuks 
lambikorpusesse ja teistesse 
elektriosadesse. 

 Kui te ei plaani külmikut pikka aega 
kasutada, ühendage lahti toitejuhe, 
eemaldage toit, puhastage kamber ja 
jätke uks praokile. 

Kontrollige regulaarselt 
uksetihendeid, veendumaks et need 
on puhtad ja toiduosakestest vabad. 

 Ukseriiulite eemaldamiseks 
tühjendage need ja seejärel lihtsalt 
lükake riiul ülespoole pesast välja. 

 Ärge kasutage seadme välispindade 
ja kroomitud osade puhastamiseks 
kloori sisaldavat vett ega 
puhastusaineid. Kloor põhjustab 
metallpindade korrodeerumist. 

 Ärge kasutage teravaid, abrasiivseid 
tööriistu, seepi, majapidamises 
kastutatavat puhastusvahendit, 
pesuvahendeid, keroseeni, kütuseõli, 
lakki jne. et mitte plastikosade kihti 
eemaldada ega deformeerida. 
Kasutage puhastamiseks pehmet riiet 
ning leiget vett, seejärel kuivatage. 

Plastpindade kaitse 

 Ärge pange õlisid või õlis küpsetatud 
toitu külmikusse lahtistes nõudes, 
kuna need kahjustavad külmiku 
plastikpindasid. Kui plastpindadele 
satub õli, puhastage ja loputage 
vastavat osa kohe sooja veega. 
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8 Probleemide lahendamine 

Palun vaadake see nimekiri enne läbi, 
kui teenindusse helistate. Nii säästate 
aega ja raha. See nimekiri sisaldab 
sagedasemaid kaebusi, mis ei ole 
põhjustatud tootmis- ega 
materjalidefektidest. Mõned 
siinkirjeldatud funktsioonid võivad teie 
tootel puududa. 

Külmik ei tööta. 

• Pistik ei ole korralikult pistikupesas.
>>>Pange pistik korralikult pistikupessa.

• Külmikuga kasutatava pesa kaitse või
peakaitse võib olla läbi põlenud.
>>>Kontrollige kaitset.

Kondensvesi jahutuskambri külgseinal 
(MULTIZONE, COOL CONTROL ja FLEXI 
ZONE). 

• Ust on sageli avatud. >>>Ärge avage ega
sulgege külmiku ust liiga sageli.

• Ruum on väga niiske. >>>Ärge paigaldage
külmikut väga niisketesse ruumidesse

• Vedelat toitu hoiustatakse lahtises nõus.
>>>Ärge hoiustage vedelat toitu lahtises
nõus.

• Külmiku uks on paokile jäetud. >>>Sulgege
külmiku uks.

• Termostaat on seadistatud väga madalale
temperatuurile. >>>Seadistage termostaat
sobivale temperatuurile.

• Kompressor ei tööta

• Kompressori kaitsetermostaat lülitub välja
ootamatute voolukatkestuste või kiirete
sisse-välja lülituste puhul, kuna
külmutusaine rõhk külmiku
jahutussüsteemis ei ole veel
tasakaalustunud. Külmik hakkab uuesti
tööle umbes kuue minuti pärast. Kui külmik
selle aja möödumisel tööle ei hakka,
pöörduge teenindusse.

• Külmik on sulatustsüklis. >>>See on
täisautomaatse sulatusega külmiku korral
tavaline. Sulatustsükkel toimub
perioodiliselt.

• Külmik ei ole pistikupessa ühendatud.
>>>Veenduge, et pistik on kindlalt
seinakontakti sisestatud.

• Temperatuuri seadistamine ei ole tehtud
õigesti. >>>Valige sobivad
temperatuuriväärtused.

• Toimus voolukatkestus. >>>Kui
elektriühendus taastub, hakkab külmik
uuesti tavapärasel moel tööle.

Töömüra suureneb, kui külmik töötab. 

• Külmiku tööjõudlus võib muutuda olenevalt
ümbritsevast temperatuurist. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega. 

Külmik töötab sageli või pikka aega. 
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Probleemide lahendamine 

• Uus seade võib olla laiem kui teie eelmine.
Suured külmikud töötavad pikemat aega
järjest.

• Ruumi temperatuur võib olla liiga kõrge.
>>>On normaalne, et soojas ruumis töötab
seade kauem.

• Külmik võib olla hiljuti vooluvõrku
ühendatud või toitu täis laetud >>>Kui
külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või
toitu täis laaditud, võtab seadistatud
temperatuuri saavutamine rohkem aega.
See on täiesti normaalne.

• Külmikusse võib olla hiljuti pandud suur
kogus kuuma toitu. >>> Ärge pange
külmikusse kuuma toitu.

• Uksi on sageli avatud või on need paokil
olnud. >>>Külmikusse sisenenud soe õhk
põhjustab külmiku pikema tööperioodi. Ärge 
avage uksi liiga sageli.

• Külmutus- või jahutuskambri uks võib olla
paokile jäetud. >>>Kontrollige, kas uksed
on korralikult kinni.

• Külmik on seatud väga madalale
temperatuurile. >>>Seadke külmik
kõrgemale temperatuurile ja oodake, kuni
see saavutatakse.

• Külmiku või sügavkülmiku uksetihend võib
olla määrdunud, kulunud, katki või lahti.
>>> Puhastage tihend ära või vahetage see 
välja. Kahjustatud/katkine tihend sunnib
külmikut töötama kauem aega järjest, et
hoida ettenähtud temperatuuri.

Külmutuskambri temperatuur on väga madal, 
samas kui jahutuskambri temperatuur on 
piisav. 

• Sügavkülmik on seatud väga madalale
temperatuurile. >>>Seadke
külmutuskamber soojemale temperatuurile
ja kontrollige uuesti.

Jahutuskambri temperatuur on väga madal, 
samas kui külmutuskambri temperatuur on 
piisav. 

• Külmiku temperatuur on seatud väga
madalale temperatuurile. >>>Seadke
jahutuskamber soojemale temperatuurile ja
kontrollige uuesti.

Jahutuskambri sahtlites hoitav toit on jäätunud. 

• Külmiku temperatuur on seatud väga
kõrgele. >>>Seadke jahutuskamber
madalamale temperatuurile ja kontrollige
uuesti.

Temperatuur jahutus- või külmutuskambris on 
väga madal. 

• Jahutuskambri temperatuur on seadistatud
väga kõrgele. >>>Jahutuskambri seadistus
mõjutab ka külmutuskambri temperatuuri.
Muutke jahutuskambri või külmutuskambri
temperatuuri, kuni see saavutab piisava
taseme.

• Uksi on liiga tihti avatud või on need pikaks
ajaks paokile jäetud. >>>Ärge avage uksi
liiga sageli.

• Uks on paokil. >>>Pange uks täielikult
kinni.

• Külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või
toitu täis laaditud. >>>See on normaalne.
Kui külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud
või toitu täis laaditud, võtab seadistatud
temperatuuri saavutamine rohkem aega.

• Külmikusse võib olla hiljuti pandud suur
kogus kuuma toitu. >>> Ärge pange
külmikusse kuuma toitu.

Vibratsioon või müra. 
• Põrand ei ole tasane või tugev. >>>Lükake

külmikut ettevaatlikult ja kui see kõigub,
kohandage jalgu ja seadke see tasakaalu.
Samuti veenduge, et põrand oleks tasane
ja peab külmiku raskusele vastu.

• Külmiku peale pandud asjad võivad teha
müra. >>>Võtke asjad külmiku pealt ära.
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Probleemide lahendamine 

Külmikust on kuulda vedeliku voolamise, 
pihustamise vmt hääli. 

• Külmiku tööpõhimõtte juurde kuulub
vedeliku ja gaasi liikumine. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Külmikust kostab vilet. 

• Külmiku jahutamiseks kasutatakse
ventilaatoreid. See on normaalne ning tegu
ei ole rikkega.

Kondensvesi külmiku siseseintel. 

• Kuum ja niiske ilm suurendab jäätumist ja
kondensatsiooni. See on normaalne ning
tegu ei ole rikkega.

• Uksi on liiga tihti avatud või on need pikaks
ajaks paokile jäetud. >>>Ärge avage uksi
liiga sageli. Kui uksed on lahti, sulgege
need.

• Uks on paokil. >>>Pange uks täielikult
kinni.

Külmiku välisküljele või uste vahele tekib 
niiskus. 

• Õhuniiskus võib olla kõrge. See on niiske
ilmaga täiesti normaalne. Kui niiskust on
vähem, kaob ka kondensatsioon.

Külmikus on ebameeldiv lõhn. 

• Tavapärane puhastus on tegemata.
>>>Puhastage külmiku sisemust
korrapäraselt käsna, leige vee või
soodaveega.

• Lõhna võivad põhjustada ka mõned nõud
või pakkematerjalid. >>>Kasutage muud
nõu või teist marki pakkematerjali.

• Külmikusse pandud toit ei ole suletud
nõudes. >>>Hoidke toitu suletud nõudes.
Katmata nõudest lenduvad
mikroorganismid võivad põhjustada
ebameeldivat lõhna.

• Visake minema toit, mis on riknenud või
mille "parim enne" kuupäev on möödas.

Uks ei sulgu. 

• Toidupakendid takistavad ukse sulgemist.
>>>Vahetage välja pakendid, mis ukse
liikumist takistavad.

• Külmik ei paikne põrandal ühtlaselt.
>>>Reguleerige jalgu ja seadke külmik
tasakaalu.

• Põrand ei ole tasane või tugev.
>>>Veenduge, et põrand on tasane ja peab 
külmiku raskusele vastu.

Köögiviljasahtlid on kinni kiilunud. 

• Toit võib puutuda vastu sahtli lage.
>>>Paigutage toit sahtlis ümber.

Kui toote pind on kuum 

• Kõrget temperatuuri võib toote töö ajal
esineda kahe ukse vahel, külgpaneelidel ja
tagavõrel. See on normaalne ega vaja
hooldustehniku sekkumist.
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LAHTIÜTLUS / HOIATUS 
Mõned (näite) vead saab lõppkasutaja 
kõrvaldada ilma mistahes turvariski või 
ebaturvalise kasutuseta, kui seda tehakse 
piiride raames ning vastavalt juhenditele (Vt 
jaotust „Ise parandamine“. 

Seega, kui allolevas „UIse parandamise“ 
jaotises pole teisiti väidetud, peab turvariskide 
vältimiseks probleemi kõrvaldama 
professionaalne parandaja. Registreeritud 
professionaalne parandaja on professionaalne 
parandaja, kellele on tootja poolt antud 
ligipääs selle toote juhenditele ja varuosade 
nimekirjale vastavalt Direktiivis 2009/125/EC 
kirjeldatud meetoditele. 

Aga garantiitingimustele vastavalt tohib 
teenust osutada vaid teenusepakkuja 
agent (st autoriseeritud professionaalne 
parandaja), kelle saate kätte 
kasutusjuhendis/garantiikaardil toodud 
telefoninumbril või läbi oma autoriseeritud 
edasimüüja. Seega, pidage silmas, et 
professionaalsete parandajate poolt (kes 
pole Beko poolt autoriseeritud) teostatud 
parandustööd muudavad garantii 
kehtetuks. 

Ise parandamine 

Ise parandamist võib teostada lõppkasutaja 
järgnevaid varuosi puudutavates töödes: 
uksekäepidemed, uksehinged, kandikud, 
korvid ja ukseriiulid (1. märtsi 2021 seisuga 
uuendatud nimekiri on saadaval ka veebilehel 
beko.com). 

Veel enam, toote ohutuse tagamiseks ning 
tõsise vigastuse vältimiseks peab ise 
parandamist teostama järgides 
kasutusjuhendis olevaid ise parandamist 
puudutavaid juhiseid, mis on saadaval 
veebilehel beko.com. Ohutuse tagamiseks, 
eemaldage toode enne ise parandamist 
vooluvõrgust. 

Lõppkasutaja poolsed parandused ja 
parandusüritused osadel, mis pole selles 
nimekirjas ja/või kasutusjuhendis või 
veebilehel beko.com olevaid juhiseid mitte 
järgides võivad tekitada ohuriske, mida Beko 
ei kata ning mis tühistab tootja garantii. 

Seega on tungivalt soovitav, et lõppkasutaja 
ei ürita teha selliseid parandusi nimekirja 
mittekuuluvatel varuosadel, võttes sellisel 

juhul ühendust autoriseeritud parandaja või 
registreeritud professionaalse parandajaga. 
Muidu võivad sellised lõppkasutaja poolsed 
parandusüritused põhjustada turvariske ning 
kahjustada toodet, põhjustades seeläbi 
tulekahju, üleujutuse, elektrišoki või tõsiseid 
isikuvigastusi. 

Näiteks on, kuid ei piirdu sellega, järgnevad 
parandused, millega peab pöörduma 
autoriseeritud professionaalse parandaja või 
registreeritud professionaalse parandaja 
poole: kompressor, jahutusring, põhiplaat, 
inverter plaat, kuvaplaat jne. 

Tootja/müüja ei ole vastutav juhtude eest, kus 
lõppkasutaja ülaltoodut ei järginud. 

Soetatud külmiku varuosade kättesaadavus 
on 10 aastat. 

Selle aja jooksul saate vajaduse korral 
kasutada originaalvaruosi, et toode töötaks 
korralikult. 

Minimaalne külmiku garantii kestus on 24 
kuud. 

See toode on varustatud „G“ energiaklassi 
valgusallikaga. 

Selle toote valgusallika peab välja vahetama 
vaid professionaalne remondimees.
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Gerb. pirkėjau, 

Prašome perskaityti šį vadovą, prieš pradedant naudoti šį gaminį. 

Dėkojame, kad pasirinkote šį gaminį. Siekiame, kad naudodamiesi šiuo aukštos 

kokybės gaminiu, kuris pagamintas naudojant pačias naujausias technologijas, 

gautumėte optimalų efektyvumą. Kad taip nutiktų, prieš pradedant naudotis šiuo 

gaminiu, būtina perskaityti šį vadovą ar kitą pateiktą dokumentaciją bei laikyti ją kaip 

nuorodą. Atkreipkite dėmesį į visą šiame vadove pateiktą informaciją ir įspėjimus. 

Tokiu būdu apsaugosite save ir šį prietaisą nuo galimų pavojų. 

Išsaugokite šį vartotojo vadovą. Kam nors kitam perduodami šį gaminį, kartu pridėkite 

ir šį vadovą. 

Šiame vartotojo vadove naudojami tokie simboliai: 

 Pavojus, galintis sukelti rimtus sužeidimus ar mirtį. 
PASTABA Pavojus, dėl kurio gali būti padaryta materialinė žala gaminiui ar jo 

aplinkai. 

Svarbi naudojimo informacija arba naudingi patarimai. 

Perskaitykite šį vartotojo vadovą. 
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1 Nurodymai dėl saugos 

• Šiame skyriuje pateikiamos saugos
instrukcijos, būtinos siekiant išvengti
sužalojimo ir materialinės žalos.

• Mūsų įmonė neprisiima atsakomybės
dėl žalos, kuri galėjo atsirasti,
nesilaikant instrukcijų.

Montavimo ir remonto operacijos turi būti
atliekamos tik įgaliotojo techninės 
priežiūros centro. 

 Visuomet naudokite tik originalias 
atsargines dalis ir priedus. 

 Originalios atsarginės dalys bus 
teikiamos 10 metų nuo gaminio įsigijimo 
datos. 

 Netaisykite ir nekeiskite jokių gaminio 
dalių, nebent tai aiškiai nurodyta vartotojo 
vadove. 

 Nedarykite jokių gaminio modifikacijų. 

 1.1 Naudojimo tikslas 
• Šis gaminys nėra skirtas komerciniam

naudojimui ir jis neskirtas naudoti ne
pagal paskirtį.

Šis gaminys skirtas eksploatuoti vidaus 
patalpose, tokiose kaip, namų ūkyje ar 
panašiai. Pavyzdžiui: 
- Parduotuvių, biurų ir kitų darbo aplinkų

darbuotojų virtuvėse, - Namų ūkyje,
- Viešbučių, motelių ar kituose poilsio

objektuose, kuriais naudojasi klientai,
- Bendrabučiuose ar panašiose

aplinkose,
- Maitinimo įstaigose ir panašiose ne

mažmeninės prekybos srityse.
Šis gaminys nėra skirtas naudoti atviroje 
arba uždaroje išorės aplinkoje, pavyzdžiui, 
laivuose, balkonuose ar terasose. Lietaus, 
sniego, tiesioginės saulės ar vėjo poveikis 
gaminiui gali sukelti gaisro pavojų. 

 1.2 Vaikų ir kitų pažeidžiamų 
asmenų bei augintinių saugumas 
• Šiuo gaminiu gali naudotis vaikai nuo 8

metų ir asmenys, kurių fiziniai, jutiminiai
ar protiniai gebėjimai yra neišsivystę
arba neturintys patirties ir žinių, jei jie
yra prižiūrimi arba instruktuoti, kaip
saugiai naudoti prietaisą ir buvo suteikta
informacija apie galimus pavojus.

• Vaikams nuo 3 iki 8 metų amžiaus
leidžiama dėti maistą į vėsinimo skyrių
arba išimti iš jo.

• Elektriniai prietaisai yra pavojingi
vaikams ir augintiniams. Vaikams ir
augintiniams neleidžiama žaisti su
gaminiu, lipti ant jo ar lįsti į jo vidų.

• Gaminio valymo ir techninės priežiūros
vaikai neturėtų atlikti, nebent tai
atliekama esant suaugusiųjų priežiūrai.

• Pakavimo medžiagas laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Susižeidimo ir
uždusimo rizika.

• Prieš išmesdami senus gaminius, kurių
nebenaudosite:

1. Ištraukite maitinimo laidą iš maitinimo
lizdo.

2. Nupjaukite maitinimo laidą ir ištraukite jį
iš prietaiso kartu su kištuku.

3. Neišimkite gaminio grotelių ir stalčių,
kad apsaugotumėte, jog vaikai negalėtų
patekti į prietaiso vidų.

4. Nuimkite dureles.
5. Laikykite gaminį taip, kad nebūtų

galimybės jam apvirsti.
6. Neleiskite vaikams žaisti su šiuo

išmetamu prietaisu.
• Neišmeskite gaminio į ugnį. Sprogimo

pavojus.
• Jei gaminio durelės turi rakinimo

funkciją, raktą laikykite vaikams
nepasiekiamoj vietoje.
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Nurodymai dėl saugos 

1.3 Elektros sauga 
• Atliekant montavimo, techninės

priežiūros, valymo, taisymo ir
transportavimo operacijas, gaminys
turi būti išjungtas iš maitinimo lizdo.

• Jei maitinimo laidas yra pažeistas,
siekiant išvengti galimo pavojaus, jį
pakeisti gali tik įgaliotasis servisas.

• Maitinimo laido nekiškite po įrenginiu
ar už jo. Ant maitinimo laido nedėkite
sunkių daiktų. Užtikrinkite, kad
maitinimo laidas nebūtų perlenktas,
suspaustas ar turėtų kontaktą su
šilumos šaltiniu.

• Gaminiui eksploatuoti nenaudokite
ilgintuvo, daugintuvo ar adapterio.

• Nešiojami maitinimo daugintuvai arba
nešiojami maitinimo šaltiniai gali
perkaisti ir sukelti gaisrą. Todėl už
gaminio ar šalia jo nejunkite
daugintuvo.

• Maitinimo kištukas turi būt lengvai
pasiekiamas. Jei priėjimas prie jo
sudėtingas, elektros instaliacijoje turi
būti mechanizmas, atitinkantis
elektros teisės aktus ir atjungiantis
visus gnybtus nuo elektros tinklo
(saugiklį, jungiklį, pagrindinį jungiklį ir
kt.).

• Šlapiomis rankomis nelieskite
maitinimo kištuko.

• Iš elektros maitinimo atjungdami
prietaisą, laikykite ne už laido, o už
kištuko.

1.4 Perstatymo sauga
• Šis gaminys yra sunkus, nekelkite jo

vienas.
• Keldami gaminį, nelaikykite jo už

durelių.

• Keldami gaminį būkite atsargūs, kad
nepažeistumėte aušinimo sistemos ir
vamzdžių. Nenaudokite prietaiso, jei
vamzdžiai yra pažeisti ir susisiekite su
įgaliota tarnyba.

1.5 Įrengimo sauga
• Dėl prietaiso įrengimo, susisiekite su

Įgaliota tarnyba. Norėdami paruošti
gaminį įrengimui, peržiūrėkite
informaciją vartotojo vadove ir
įsitikinkite, kad elektros ir vandens
tiekimas atitinka reikalavimus. Jei
įrengimas netinkamas, pasikvieskite
kvalifikuotą elektriką ir santechniką,
kad jie atliktų reikiamus veiksmus
prietaiso įrengimui. Kitu atveju, gali
kilti elektros šokas, gaisras,
problemos su pačiu gaminiu ar gali
įvykti sužalojimai.

• Prieš prietaiso įrengimą, patikrinkite
ar nėra kokių nors gaminio
pažeidimų. Jei pastebėsite kažkokių
pažeidimų, gaminio nejunkite.

• Pastatykite gaminį ant lygaus ir tvirto
paviršiaus ir sureguliuokite jį
reguliuojamų kojelių pagalba. Kitu
atveju, šaldytuvas gali nuvirsti ir
sukelti sužalojimus.

• Gaminys turi būti įrengiamas sausoje,
gerai vėdinamoje patalpoje. Po
įrenginiu nedėkite kilimų, takų ar
panašių grindų dangų. Dėl netinkamo
vėdinimo gali kilti gaisro pavojus!

• Neužblokuokite ir neuždenkite
ventiliacinių angų. Kitu atveju gali
padidėti energijos sąnaudos ir gali
atsirasti pažeidimai jūsų įrenginiui.
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Nurodymai dėl saugos 

• Nejunkite gaminio prie tiekimo sistemų,
tokių kaip saulės energijos tiekimo.
Priešingu atveju dėl staigių įtampos
svyravimų jūsų gaminys gali būti
sugadintas!

• Kuo daugiau šaltnešio yra šaldytuve,
tuo didesnė turi būti jo įrengimo patalpa.
Labai mažose patalpose, esant
aušinimo sistemos dujų nuotėkiui, gali
susidaryti degus dujų - oro mišinys.
Mažiausiai 1 m3 tūris reikalingas
kiekvienam 8 gramams šaltnešio. Jūsų
gaminyje esančio šaltnešio kiekis
nurodytas tipo etiketėje.

• Vieta, kur įrengiamas prietaisas,turi būti
neveikiama tiesioginių saulės spindulių
ir šalia negali būti šilumos šaltinių, tokių
kaip krosnys, radiatoriai ir pan.

Jei negalite užtikrinti, kad šalia gaminio 
įrengimo vietos nebūtų šilumos šaltinio, 
naudokite tinkamą izoliacinę plokštę ir 
minimalus atstumas iki šilumos šaltinio turi 
būti toks, kaip nurodyta toliau. 
- Mažiausiai 30 cm atstumas nuo šilumos

šaltinių, tokių kaip krosnys, šildymo
prietaisai ar šildytuvai ir t.t.

- Ir bent jau 5 cm atstumas nuo elektrinių
orkaičių.

• Jūsų gaminys yra I apsaugos klasės.
Įjunkite gaminio maitinimą į įžemintą
lizdą, atitinkantį įtampos, srovės ir
dažnio vertes, nurodytas tipo etiketėje.
Kištukiniame lizde turi būti 10 A - 16 A
vardinis saugiklis. Mūsų įmonė
neatsako už žalą, kuri gali atsirasti dėl
gaminio naudojimo neužtikrinant
įžeminimo ir elektros jungčių,
atitinkančius vietinius arba nacionalinius
reglamentus.

• Prietaiso įrengimo metu maitinimo
kabelis turi būti atjungtas. Priešingu
atveju, gali kilti elektros šoko ir
sužeidimo pavojus!

• Nejunkite gaminio į atsilaisvinusius,

pažeistus, nešvarius, tepaluotus 
elektros lizdus ar elektros lizdus, kurie 
yra ne savo tvirtinimo vietoje ar į 
elektros lizdus, kurie gali turėti kontaktą 
su vandeniu. 

• Gaminio maitinimo laidą ir žarnas (jei
yra) padėkite taip, kad nekiltų pavojaus
užkliūti.

• Drėgmės patekimas į veikiančias dalis
arba maitinimo laidą gali sukelti trumpą
sujungimą. Todėl šio gaminio
nenaudokite drėgnose patalpose arba
patalpose, kur galimas vandens
išsipylimas (pvz. garaže,skalbykloje ir
t.t.) Jei šaldytuvas tampa drėgnas nuo
vandens, atjunkite jį i kreipkitės į
įgaliotąjį techninės priežiūros centrą.

• Nejunkite šaldytuvo prie energiją
taupančių prietaisų, Tokios sistemos
gaminiui yra kenksmingos.

1.6 Eksploatavimo sauga
• Nenaudokite gaminiui cheminių tirpiklių.

Šios medžiagos gali sukelti sprogimo
pavojų.

• Gaminiui sugedus, ištraukite jį iš
elektros tinklo ir nenaudokite, kol jo
nepataisys įgaliotasis techninės
priežiūros centras. Kyla elektros smūgio
pavojus!

• Ant gaminio ar šalia jo nedėkite ugnies
šaltinių (pvz. žvakių, cigarečių ir pan.)

• Nelipkite ant produkto. Kyla nugriuvimo
ar susižeidimo pavojus!

• Naudodami aštrius ar dūrimo įrankius,
nepažeiskite aušinimo sistemos
vamzdžių. Šaltnešis, kuris išpurškiamas
pažeidus dujų vamzdžius, vamzdžių
ilgintuvus ar viršutinio paviršiaus
dangas, gali sudirginti odą ir sužaloti
akis.

• Nestatykite ir nenaudokite elektrinių
prietaisų šaldytuvuose/ šaldikliuose,
nebent taip būtų nurodyta gamintojo.
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Nurodymai dėl saugos 

• Pasirūpinkite, kad jokios rankos ar kūno
dalys neužstrigtų prie judančių dalių
gaminio viduje. Būkite atsargūs, kad
pirštai neįstrigtų tarp šaldytuvo ir jo
durelių. Būkite atsargūs atidarydami ir
uždarydami šaldytuvo duris, jei aplink
yra vaikų.

• Nedėkite į burną ledų, ledo kubelių ar
šaldyto maisto, kurie buvo ką tik išimti iš
šaldiklio. Nušalimo rizika!

• Drėgnomis rankomis nelieskite šaldiklio
vidinių sienelių, metalinių dalių ar
maisto produktų, laikomų šaldytuve.
Nušalimo rizika!

• Nedėkite į šaldiklio skyrių skardinių su
gaiviaisiais gėrimais arba skardinių ir
butelių, kuriuose yra skysčių, kurie gali
būti užšalę. Skardinės ir buteliai gali
sprogti. Sužeidimo ir materialinio
sugadinimo rizika!

• Prie šaldytuvo nenaudokite ir nedėkite
temperatūrai jautrių medžiagų, pvz.
degių purškalų, degių daiktų, sauso
ledo ar kitų cheminių medžiagų. Gaisro
ir sprogimo rizika!

• Gaminio viduje nelaikykite
sprogstamųjų medžiagų, tokių kaip
aerozolių skardinės su degiomis
medžiagomis.

• Ant prietaiso nedėkite skardinių su
skysčiais. Vandens išsiliejimas ant
gaminio elektros dalies gali sukelti
elektros šoko ar gaisro riziką.

• Šis gaminys nėra skirtas vaistams,
kraujo plazmai, laboratoriniams
preparatams ar panašioms
medžiagoms ir produktams, kuriems
taikoma Medicinos gaminių direktyva,
laikyti ir vėsinti.

• Jei gaminys naudojamas ne pagal
paskirtį, gali būti pažeisti viduje laikomi
produktai arba jie gali sugesti.

• Jei jūsų šaldytuve yra įrengta mėlyna
apšvietimo lemputė, nenaudokite
optinių prietaisų žiūrėti į lemputę.
Nežiūrėkite tiesiai į UV LED lemputę
ilgą laiką. Ultravioletiniai spinduliai gali
sukelti akių įtempį.

• Nepridėkite į prietaisą daugiau produktų

nei yra jo talpa. Jei atidarius dureles ims 
kristi šaldytuvo turinys, galite susižaloti 
ar gali kilti sugadinimų. Panašios 
problemos gali kilti, kai objektas yra 
dedamas ant prietaiso. 

• Kad išvengtumėte sužalojimų,
įsitikinkite, kad pašalinote ledą ar
vandenį, kuris galėjo nukristi ant grindų.

• Lentynų/ butelių laikiklių vietas savo
šaldytuvo durelėse keiskite tik tada, kai
jos yra tuščios. Fizinio sužeidimo
pavojus!

• Ant prietaiso nedėkite objektų, kurie gali
nukristi/ nuslysti. Tie objektai gali
nukristi atidarant ar uždarant duris ir gali
sukelti sužeidimus ir/ar materialinę žalą.

• Nedaužykite ir per daug nespauskite
stiklinių paviršių. Sudužęs stiklas gali
sukelti sužeidimus ir/arba materialinę
žalą.

• Jūsų prietaiso aušinimo sistemoje yra
R600a šaltnešio. Šaltnešio tipas,
naudojamas prietaise yra nurodomas
tipo etiketėje. Šios dujos lengvai
užsiliepsnoja. Todėl, eksploatuodami
gaminį būkite atsargūs, kad
nepažeistumėte aušinimo sistemos ir
vamzdžių. Pažeidus vamzdžius:

- Nelieskite gaminio ar maitinimo laido,
- Laikykite prietaisą toliau nuo potencialių
gaisro šaltinių, dėl kurių prietaisas gali
užsidegti.
- Vėdinkite patalpą, kur laikomas
prietaisas. Nenaudokite ventiliatoriaus.
- Susisiekite su Įgaliotuoju techninės
priežiūros centru.
• Jei prietaisas yra pažeistas ir pastebite

dujų nuotėkį, prašome laikytis atokiau
nuo dujų. Esant sąlyčiui su oda, dujos
gali sukelti nušalimus.
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Nurodymai dėl saugos 

1.7 Techninė priežiūra ir 
valymo sauga 
• Netraukite už durelių rankenos,

norėdami patraukti gaminį kad
galėtumėte išvalyti prietaisą. Rankena
gali sužaloti, jei ją trauksite per
stipriai.

• Nevalykite prietaiso purkšdami ar
pilant vandenį ant gaminio ir gaminio
viduje. Kyla elektros smūgio ir gaisro
pavojus!

• Prietaiso valymui nenaudokite aštrių ir
abrazyvinių įrankių. Nenaudokite tokių
medžiagų kaip buitinės valymo
priemonės, plovikliai, dujos, benzinas,
alkoholis, vaškas ir kt.

• Maistui nekenksmingas valymo ir
priežiūros priemones naudokite tik
gaminio viduje.

• Gaminiui valyti ir ledui atitirpinti
nenaudokite garų ar garinamų valymo
priemonių. Garai kontaktuoja su
veikiančiomis jūsų šaldytuvo dalimis ir
gali sukelti trumpą sujungimą ar
elektros šoką!

• Pasirūpinkite, kad elektros grandinėje
ir prietaiso apšvietimo sistemoje
nebūtų vandens.

• Švaria, sausa šluoste nuvalykite
dulkes ar pašalines medžiagas nuo
kištukų galiukų. Maitinimo kištukams
valyti nenaudokite šlapių ar drėgnų
šluosčių. Priešingu atveju, gali kilti
gaisro ar elektros šoko pavojus!

1.8HomeWhiz 
(Gali būti netaikoma visiems 
modeliams) 
• Laikykitės saugos įspėjimų, net jei

esate toli nuo gaminio, kai naudojate
prietaisą su „HomeWhiz“ programa.
Taip pat paisykite įspėjimų
programėlėje.

1.9 Apšvietimas
(Gali būti netaikoma visiems 
modeliams) 
• Prireikus pakeisti apšvietimo LED/

lemputę, kreipkitės į Įgaliotąjį
techninės priežiūros centrą.
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2 Aplinkosaugos instrukcijos 

2.1 WEEE Direktyvos ir senų gaminių 
išmetimo taisyklių atitiktis: 

Šis gaminys atitinka ES 
WEEE Direktyvą 
(2012/19/ES). Šis gaminys 
paženklintas elektros ir 
elektroninės įrangos 

klasifikavimo (WEEE) ženklu. 
 Šis simbolis rodo, kad pasibaigus šio 
gaminio eksploatavimo laikui negalima jo 
išmesti kartu su kitomis buitinėmis 
atliekomis. 
Naudotas prietaisas turi būti pristatytas į 
oficialų surinkimo punktą elektrinių ir 
elektroninių prietaisų perdirbimui. 
Norėdami rasti tuos surinkimo punktus, 
prašome susisiekti su vietos 
institucijomis ar su pardavėju, iš kurio 
prietaisas buvo pirktas. Kiekvienas namų 
ūkis atlieka svarbų vaidmenį 
panaudojant ir perdirbant senus 
prietaisus. Tinkamas naudoto prietaiso 
išmetimas padeda išvengti neigiamų 
padarinių aplinkai ir žmonių sveikatai. 

2.2 RoHS direktyvos atitiktis 
Jūsų įsigytas gaminys atitinka ES RoHS 
Direktyvą (2011/65/ES). Jame nėra šioje 
Direktyvoje nurodytų kenksmingų ir 
draudžiamų medžiagų. 
2.3 Informacija apie pakuotę 

Šio gaminio pakavimo 
medžiagos pagamintos iš 
pakartotinai panaudojamų 
medžiagų, atsižvelgiant į 

mūsų Nacionalinius aplinkosaugos 
reglamentus. 
2.4 Informacija apie pakuotę 
Šio gaminio pakavimo medžiagos 
pagamintos iš pakartotinai panaudojamų 
medžiagų, atsižvelgiant į mūsų 
Nacionalinius 
aplinkosaugos reglamentus. Neišmeskite 
pakavimo medžiagų kartu su kitomis 
buitinėmis atliekomis arba kitomis 
šiukšlėmis. Išmeskite pakavimo 
medžiagas į tam skirtą vietos atliekų 
surinkimo punktą. 
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3 Šaldytuvas 

1. Pritaikomos durų lentynos
2. Kiaušinių dėklas
3. Butelių lentyna
4. Reguliuojama priekinė kojelė
5. Šaldiklio skyrius

6. Ledo konteineris
7. Daržovių dėtuvė
8. Reguliuojamos lentynos
9. Ventiliatorius
10. Apšvietimo lemputė

*Gali būti ne visuose modeliuose

Šiame eksploatavimo vadove pateikti paveikslėliai yra orientacinio pobūdžio; gali 

būti, kad jie tiksliai nevaizduoja jūsų turimo gaminio. Jei jūsų įsigytame gaminyje 

nėra aprašomų dalių, tai reiškia, jog tai taikoma kitiems modeliams. 
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4 Įrengimas 

 Pirmiausia perskaitykite Saugos 
instrukciją! 

4.1.Tinkamas įrengimas 
Pastatymo vieta 
Dėl prietaiso įrengimo, kreipkitės į 
Įgaliotąją tarnybą. Norėdami paruošti 
gaminį naudojimui, vadovaukitės 
vartotojo vadove pateikta informacija ir 
įsitikinkite, kad elektros ir vandens 
instaliacija yra tinkamos. Jei to užtikrinti 
nepavyksta, susisiekite su kvalifikuotu 
elektriku ir techniku, kad atliktų visus 
reikalingus darbus. 

DĖMESIO: Gamintojas neatsako 
už žalą, kuri gali atsirasti dėl 
procedūrų, kurias atliko neįgalioti 
asmenys. 

DĖMESIO: Įrengimo metu 
prietaisas privalo būti išjungtas iš 
maitinimo. Priešingu atveju, yra 
mirties ir rimto sužeidimo 
pavojus! 

DĖMESIO: 
Jei patalpos, kurioje turi būti 
gaminys, durų tarpas yra toks 
nedidelis, kad prietaisas pro jas 
netilptų, išimkite patalpos duris ir 
praneškite prietaisą pro duris, 
pasukdami jį šonu; jei tai 
nepadeda, kreipkitės Į įgaliotąjį 
techninės priežiūros centrą. 

• Tam, kad nekiltų vibracija, gaminį
statykite ant lygaus grindų paviršiaus.

• Įrenkite gaminį mažiausiai 30 cm
atstumu nuo šilumos šaltinių, tokių kaip
viryklės, orkaitės, šildytuvai ir
radiatoriai, ir mažiausiai 5 cm atstumu
nuo elektrinių orkaičių.

• Produktas negali būti veikiamas
tiesioginių saulės spindulių ir laikomas
drėgnose patalpose.

• Siekiant efektyvaus gaminio veikimo,
aplink jį turi būti tinkama oro ventiliacija.
Jei gaminį ketinate statyti į nišą sienoje,
palikite bent 5 cm atstumą nuo lubų ir
šoninių sienų.

• Palikite bent 5 cm atstumą oro
cirkuliacijai tarp galinės prietaiso
pusės ir sienos, kad išvengtumėte
kondensato ant galinio gaminio
skydelio.

• Kad gaminys veiktų našiai, reikalinga
tinkama oro cirkuliacija. Jei gaminys
bus statomas į nišą, nepamirškite
palikti bent 5 cm tarpo tarp gaminio ir
lubų, galinės ir šoninių sienų.

• Jei gaminys bus statomas į nišą,
nepamirškite palikti bent 5 cm tarpo
tarp gaminio ir lubų, galinės ir šoninių
sienų. Patikrinkite, ar galinės sienos
tarpo apsaugos komponentas (jei
pateikiamas su gaminiu) yra savo
vietoje. Jei apsaugos komponento
nėra arba jis pamestas ar nukritęs,
pastatykite gaminį taip, kad tarp
galinio gaminio paviršiaus ir patalpos
sienos liktų bent 5 cm tarpas. Tarpas
tarp galinės sienelės yra svarbi
efektyviam prietaiso veikimui.
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Įrengimas 

4.2. Kojelių sureguliavimas 
Jei po įrengimo prietaisas stovi nestabiliai, 
sureguliuokite kojeles priekyje pasukdami 
jas į kairę ar dešinę. 

4.3. Elektros prijungimas 

DĖMESIO: Nejunkite per 
ilginimo laidus ar daugintuvus. 

DĖMESIO: Pažeistas maitinimo 
kabelis turi būti pakeistas 
Įgaliotosios techninės priežiūros 
centro 

Jei du šaldytuvai įrengiami 
vienas šalia kito, tarp jų turi būti 
mažiausiai 4 cm atstumas. 

• Mūsų įmonė neprisiima atsakomybės už
nuostolius, kurie atsiras, jei prietaisas
bus naudojamas be įžeminimo ir
elektros prijungimo pagal nacionalinius
reikalavimus.

• Po įrengimo maitinimo kabelio kištukas
turi būti lengvai pasiekiamas.

• Tarp gaminio ir sieninio elektros lizdo
nedėkite ilgintuvų ar lizdų daugintuvų.

Dėmesio - karštas paviršius! 

Šoninėse prietaiso sienelėse yra 
įrengti šaltnešio vamzdeliai, kad 
būtų geresnis aušinimo sistemos 
veikimas. Aukštos temperatūros 
šaltnešis gali tekėti per tas sritis, 
ko pasekoje šoninių sienelių 
paviršius gali įkaisti. Tai normalu 
ir tai nereikalauja jokio techninio 
aptarnavimo. Prašome būti 
atsargiems liečiant tas sritis. 

4.4. Plastmasinių pleištų 
montavimas 
Naudokite kartu su gaminiu pateiktus 
plastikinius pleištus, kad tarp gaminio ir 
sienos būtų pakankamai vietos oro 
cirkuliacijai. 
1. Norėdami pridėti tuos pleištus,

pašalinkite varžtus nuo gaminio ir
naudokite kartu su pleištais pateiktus
varžtus.

2. Pridėkite 2 plastikinius pleištus ant
ventiliacijos dangčio, kaip parodyta
paveikslėlyje.
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5 Paruošimas 

Pirmiausia perskaitykite Saugos 
instrukciją! 
• Laisvai pastatomam prietaisui; „šis

šaldymo aparatas nėra skirtas
naudoti kaip montuojamas prietaisas.

• Šaldytuvą reikia įrengti mažiausiai 30
cm atstumu nuo šilumos šaltinių,
pavyzdžiui, viryklės viršaus, orkaičių,
centrinio šildymo radiatorių bei
viryklių, ir mažiausiai 5 cm atstumu
nuo elektrinių orkaičių; nestatykite jo
tiesioginiuose saulės spinduliuose.

• Patalpos, kur įrengsite šaldytuvą
temperatūra turėtų būti mažiausiai +5
laipsniai šilumos. Nerekomenduojama
šaldytuvo naudoti vėsesnėmis
sąlygomis, atsižvelgiant į jo
efektyvumą.

• Rūpinkitės šaldytuvo vidaus švara.
• Jei du šaldytuvai įrengiami vienas

šalia kito, tarp jų turi būti mažiausiai 2
cm atstumas.

• Šaldytuvą pradėję eksploatuoti pirmą
kartą, pirmąsias šešias valandas
prašom paisyti tokių instrukcijų:

• Nedarinėkite dažnai durelių.
• Jis turi būti eksploatuojamas tuščias,

be jokio maisto jame.
• Neatjunkite šaldytuvo nuo elektros

tinklo. Jei nutrūktų elektros tiekimas,
žr. skyriuje „Kokių veiksmų imtis prieš
iškviečiant įgaliotus aptarnavimo
specialistus“ pateiktus įspėjimus.

• Originalias pakuotės medžiagas ir
putplastį derėtų saugoti ateičiai, jei
šaldytuvą prireiktų transportuoti arba
perkelti.

• Su šaldymo skyriumi pateikti
krepšeliai/stalčiai turi būti naudojami,
siekiant sumažinti energijos sąnaudas
ir siekiant užtikrinti geresnes laikymo
sąlygas.

• Maisto sąlytis su temperatūros jutikliu
šaldiklio skyriuje gali padidinti
prietaiso energijos sąnaudas. Todėl
turi būti vengiama bet kokio kontaktas
su jutikliu(-iais).

• Kai kuriuose modeliuose prietaisų
skydelis automatiškai išsijungia
praėjus 1 minutei po durelių
uždarymo. Duris atidarius ar
paspaudus bet kurį mygtuką, jis vėl
bus iš naujo aktyvuotas.

• Dėl temperatūros pokyčių
atidarius/uždarius prietaiso dureles jo
eksploatacijos metu durų/korpuso
lentynų ir stiklinių indų susidarantis
kondensatas yra normalus reiškinys.

• Kadangi karštas ir drėgnas oras
tiesiogiai neįsiskverbia į produktą, jei
durys uždarytos, produktas
optimizuosis sąlygomis, kurių
pakanka maistui apsaugoti. Funkcijos
ir komponentai, tokie kaip
kompresorius, ventiliatorius,
šildytuvas, atitirpinimas, apšvietimas,
ekranas ir t. t., veikia tik pagal poreikį
sunaudoti minimalų energijos kiekį
tokiomis aplinkybėmis.

• Jei stiklines lentynas gali būti
išdėstytos keletu būdu, jas reikėtų
išdėstyti taip, kad nebūtų užblokuotos
galinės sienelės oro išleidimo angos,
pageidautina, kad oro išleidimo angos
liktų po stikline lentyna. Ši
kombinacija gali padėti užtikrinti oro
cirkuliaciją ir energijos efektyvumą.
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6 Gaminio valdymas 

Pirmiausia perskaitykite Saugos instrukciją! 

1.1. Skyriaus keitimo mygtukas 

Paspaudus skyriaus keitimo mygtuką ( ) 
3 sekundes, šaldiklio sritis persijungia tarp 
vėsinimo, išjungtas ir šaldiklio rėžimo. Jei 
jis naudojamas kaip vėsinimo skyrius, 
temperatūra bus nustatyta kaip 4°C. Esant 
OFF (išjungtam) rėžimui skyriaus 
temperatūros indikatorius rodys “- -“. 
2. Šaldiklio skyriaus temperatūros
nustatymo rankenėlė
Temperatūros nustatymas skirtas vėsinimo

skyriui. Paspaudus mygtuką ( ) šaldiklio 
skyriuje bus atitinkamai nustatyta -18, -19, -
20,21, -22, -23, -24 laipsnių temperatūrą. 

3. Energijos taupymo (Ekrano
išjungimas) indikatorius
Energijos taupymo funkcija yra įjungiama
automatiškai ir energijos taupymo simbolis
( ) bus rodomas, kai gaminio
durys kurį laiką nebus atidaromos ar
uždaromos. Kai energijos taupymo funkcija
įjungta, visi simboliai ekrane, išskyrus
energijos taupymo simbolį, turi būti išjungti.
Kai įjungta energijos taupymo funkcija,
paspaudus bet kokį mygtuką arba atidarius
dureles ši funkcija bus išjungiama, o ekrane
vėl rodomi įprasti simboliai. Energijos
taupymo funkcija yra aktyvuojama
gabenant iš gamyklos ir jos negalima
atšaukti.

*Gali būti ne visuose modeliuose

Šiame vartotojo vadove pateikti paveikslėliai yra schematiški ir jis gali šiek 
tiek skirtis nuo gaminio. Jei jūsų įsigytame gaminyje nėra aprašomų dalių, tai 
reiškia, jog tos dalys taikomos kitiems modeliams. 

1*235 46*

7 8

10*

9 *
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Gaminio valdymas 

4. Gedimo būklės indikatorius

Šis indikatorius ( ) turi būti aktyvus, kai 
šaldytuvas negali atlikti tinkamo vėsinimo 
arba tuo atveju, jei yra bet kurio 
indikatoriaus klaida. Ant šaldiklio skyriaus 
temperatūros indikatoriaus bus rodoma 
raidė „E“, o ant šaldiklio skyriaus 
temperatūros indikatoriaus – skaičiai 1, 
2, 3. Skaičiai ant indikatoriaus apibrėš 
paslaugą, susijusią su gedimu. Jei į 
šaldiklio skyrių įdėsite karštą maistą ar 
paliksite jo dureles praviras ilgą laiką, gali 
užsidegti šauktuko simbolis. Tai nėra 
gedimas, šis įspėjimas turėtų dingti, kai 
maistas atvės ar paspaudus bet kurį 
mygtuką. 
5. Greito užšaldymo mygtukas
Kai paspaudžiamas greito užšaldymo
mygtukas, ant mygtuko užsidegs LED ir
bus aktyvuota greitojo užšaldymo
funkcija. Šaldiklio skyriaus temperatūra
nustatyta į -27 laipsnių temperatūrą. Dar
kartą spustelėkite mygtuką, kad funkciją
atšauktumėte. Greito užšaldymo funkcija
po 24 val. išsijungs automatiškai.
Norėdami užšaldyti didelį šviežių maisto
produktų kiekį, prieš sudėdami maistą į
šaldiklio skyrių paspauskite greito
užšaldymo mygtuką.
6. Bevielis mygtukas

Šis mygtukas ( ) yra tam, kad 
galėtumėte belaidžiu būdu prisijungti prie 
savo prietaiso per HomeWhiz mobiliąją 
programėlę. Jei mygtukas 
paspaudžiamas ilgą laiką (3 sek.) LED 
ant mygtuko ims žybsėti (kas 0,5sek. 
intervalu). Sukurtas ryšys tarp prietaiso ir 
namų tinklo. Kai bus užmegztas bevielis 
ryšys su prietaisu, LED degs nuolat. Po 
pirminės sąrankos ryšys gali būti 
aktyvuojamos/išjungiamas to mygtuko 
paspaudimu. LED ant mygtuko turi greitai 
žybsėti (0.2 sek. intervalu), kol nėra 
užmegztas ryšys. Kai jungtis yra aktyvi, 
LED dega nuolat. Jei ilgą laiko tarp 

nepavyksta užmegzti ryšio, patikrinkite 
prisijungimo nustatymus ir žr. Trikčių 
šalinimas skyrių, kaip pateikta šiame 
vartotojo vadove. HomeWhiz programėlė 
turi būti naudojama bevieliam ryšiui. 
Sąrankos etapai pateikiami programėlėje 
ją instaliuojant. Prieigą prie programėlės 
gausite nuskenavę QR kodą, pateiktą 
HomeWhiz etiketėje ant prietaiso. 
Programėlę galite parsisiųsti iš App Store 
ar iš Play Store arba iš Android įrenginių. 
norėdami gauti daugiau informacijos, 
apsilankykite https://www. 
homewhiz.com/. 
7. Vėsinimo skyriaus OFF (Atostogų)
funkcijos mygtukas
Norėdami aktyvuoti atostogų funkciją (

), paspauskite mygtuką ir palaikykite jį 
3 sekundes. Bus aktyvuotas atostogų 
rėžimas ir užsidegs ant mygtuko esanti 
LED lemputė. Vėsinimo skyriaus 
temperatūros indikatorius rodys “- -“ ir 
vėsinimo skyrius nevykdys vėsinimo 
proceso. Kai ši funkcija yra įjungta, 
neturėtumėte laikyti maisto vėsinimo 
skyriuje. Kiti skyriai ir toliau vykdys 
vėsinimą pagal nustatytas temperatūras. 
Dar kartą 3 sekundėms paspauskite 
mygtuką, kad atšauktumėte šią funkciją. 
8. Vėsinimo skyriaus temperatūros
nustatymo mygtukas
Leidžia nustatyti vėsinimo skyriaus

temperatūrą ( ). Paspaudus mygtuką 

vėsinimo skyriuje bus atitinkamai 
nustatyta 8,7,6,5,4,3,2 ar 1 laipsnio 
temperatūra. 
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9. Kvapų naikinimo modulio
mygtukas
Paspauskite šį mygtuką 3 sekundėms
kad aktyvuotumėte/ išjungtumėte kvapų

naikinimo ( ) funkciją. Kai kvapų 
naikinimo funkcija aktyvi, ant atitinkamo 
mygtuko dega LED. Kai funkcija yra 
aktyvi, kvapų naikinimo modulis veiks 
periodiškai. 
10. Mygtukas Bevielio ryšio
nustatymas nustatyti iš naujo
Norėdami iš naujo nustatyti bevielio ryšio
nustatymus, reikia paspausti Greitas

užšalimas ( ) ir bevielis ryšys ( ) 
mygtukus 3 sekundėms. Prietaise, kurio 
bevielio ryšio nustatymai yra iš naujo 
nustatyti/ grąžinti į gamyklinius 
numatytuosius nustatymus, visi ankstesni 
įrenginio naudotojo duomenys 
prarandami. 

6.1. Apšvietimo lemputės 
pakeitimas 
Jei reikia pakeisti šaldytuvo apšvietimo 
lemputę/šviesos diodą, kreipkitės į 
artimiausią įgaliotąjį techninės priežiūros 
centrą. 
Šiame prietaise naudojama(-os) 
lemputė(-ės) netinka kambario 
apšvietimui. Šios lemputės tikslas padėti 
vartotojui saugiai ir patogiai išdėlioti 
maisto produktus šaldytuve/ šaldiklyje. 
Šiame prietaise naudojamos lempos turi 
atlaikyti ekstremalias sąlygas, 
pavyzdžiui, žemesnę nei -20 °C 
temperatūrą. 
(taikoma tik dėžei ir vertikaliam 
šaldikliui) 

6.2. Durų atidarymo krypties 
pakeitimas 
Šaldytuvo durų atidarymo kryptį galima 
pakeisti pagal vietą, kurioje statysite šį 
buitinį prietaisą. Jei reikia, susisiekite su 
artimiausia įgaliotąja techninio 
aptarnavimo tarnyba. 

6.3. Įspėjimas apie atidarytas 
dureles 
Atidarius šio gaminio šaldiklio kameros 
dureles ir palikus jas atidarytas tam tikrą 
laiką, pasigirs įspėjamasis garso 
signalas. Paspauskite bet kurį valdymo 
skydelio mygtuką arba uždarius dureles, 
šis įspėjamasis garso signalas nutils. 
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6.4. Kvapų naikinimo modulis 
(FreshGuard) 
Kvapų naikinimo modulis greitai pašalina 
blogus kvapus šaldytuve prieš jiems 
prasiskverbiant į paviršius. Dėl šio 
modulio, kuris yra tvirtinamas prie šviežio 
maisto skyriaus viršutinės sienelės, blogi 
kvapai išnyksta, kol oras aktyviai 
praleidžiamas pro kvapų filtrą. Tada filtro 
išvalytas oras vėl išleidžiamas į šviežio 
maisto skyrių. Tokiu būdu nepageidaujami 
kvapai, atsirandantys laikant maisto 
produktus šaldytuve, pašalinami prieš 
jiems prasiskverbiant į paviršius. 
Tai įvyksta dėl modulyje integruoto 
ventiliatoriaus, šviesos diodo ir kvapų 
sulaikymo filtro. Naudojant kasdien, kvapų 
naikinimo modulis reguliariai įsijungs 
automatiškai. Norint išlaikyti efektyvų 
veikimą, kvapų naikinimo modulio filtrą 
rekomenduojama keisti kas 5 m. 
įgaliotajame techninės priežiūros centre. 
Dėl modulyje integruoto ventiliatoriaus, 
veikimo metu girdimas garsas yra 
normalus. Jei šviežio maisto skyrių 
atidarysite moduliui veikiant, ventiliatorius 
trumpam sustos ir vėl įsijungs po tam tikro 
laiko, uždarius dureles. Dingus elektrai, 
kvapų naikinimo modulis įsijungs ir veiks 
toliau, kai elektros tiekimas bus atkurtas. 

stipriu aromatu pasižyminčius 
maisto produktus (pvz., sūrį, 
alyvuoges ir kulinarijos 
produktus) rekomenduojama 
laikyti jų originalioje pakuotėje, 
sandariai uždarytus, kad 
susimaišius įvairių maisto 
produktų kvapams šaldytuve 
nepasklistų blogas kvapas. Be 
to, rekomenduojama kuo 
greičiau iš šaldytuvo išimti 
sugedusius produktus, kad 
nesugestų kiti maisto produktai 
ir nesusidarytų blogas kvapas. 
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6.5. Mėlyna apšvietimo 
lemputė/HarvestFresh 
*Gali būti ne visuose modeliuose
Dėl mėlynos šviesos,
Vaisiuose ir daržovėse, kurie laikomi
mėlyna šviesa apšviestuose laikymo
skyriuose, tęsiama jų fotosintezė
naudojant mėlynos šviesos bangos ilgį ir
tokiu būdu išsaugomas vitamino C kiekis.
HarvestFresh technologija
Vaisiai ir daržovės, kurie laikomi
apšviestuose laikymo skyriuose, kur
naudojama „HarvestFresh“ technologija,
ilgą laiką išsaugo vitaminų (vitamino A ir
C) kiekį dėl mėlynos, žalios, raudonos
šviesos ir tamsių ciklų, kurie imituoja
dienos ciklą.
Jei atidarysite šaldytuvo duris tamsiuoju
„HarvestFresh“ technologijos laikotarpiu,
šaldytuvas tai automatiškai aptinka ir
įjungia mėlyną, žalią ar raudoną lemputę,
kad jūsų patogumui apšviestų laikymo
skyrių. Uždarius šaldytuvo duris,
tamsusis laikotarpis tęsiamas ir atspindi
nakties laiką dienos cikle.

6.6. Daržovių skyrius su 
drėgmės valdymu 
(EverFresh+) *pasirinktinai

Esant drėgmės valdymo funkcijai, 
valdomi daržovių ir vaisių drėgmės 
rodikliai, todėl produktai ilgiau išlieka 
švieži. 
Lapines daržoves, pvz., salotas, špinatus 
ir panašias greitai džiūstančias daržoves, 
rekomenduojama daržovių dėžėje laikyti 
ne šaknimis žemyn, o horizontaliai. 
Dėdami daržoves, sunkias ir tvirtas 
daržoves dėkite apačioje, o lengvas ir 
minkštas – ant viršaus, atsižvelgdami į 
konkretų daržovių svorį. 
Dėdami daržoves į daržovių dėžę, 
išimkite jas iš plastikinių maišelių. Jei 
paliksite daržoves plastikiniuose 
maišeliuose, jos greitai supus. Jei 
nenorite, kad daržovės liestųsi, naudokite 
tokias higieniškas poringas pakavimo 
medžiagas, kaip popierių. 
Nedėkite daug etileno dujų išskiriančių 
vaisių (pvz., kriaušių, abrikosų, persikų ir 
ypač obuolių) į tą pačią daržovių dėžę 
kartu su kitomis daržovėmis ir vaisiais. 
Dėl šių vaisių išskiriamų etileno dujų kitos 
daržovės ir vaisiai gali greičiau sunokti ir 
sugesti.
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Norėdami vaisius ir daržoves laikyti 
idealiomis drėgmės sąlygomis, galite 
pakeisti daržovių skyriaus skląsčio vietą. 
Jei laikomi tik vaisiai ir daržovės, 
nustatykite skląstį į vaisius; jei laikomos 
tik daržovės, nustatykite skląstį į 
daržoves, jei laikote mišrius produktus, 
nustatykite skląstį į mišrų nustatymą. 

6.7. Šviežių maisto produktų 
užšaldymas 
• 8 valandos prieš šviežių maisto

produktų užšaldymą suaktyvinkite
Greito užšaldymo funkciją.

• Siekiant išsaugoti maisto kokybę, į
šaldiklio skyrių įdėtus maisto
produktus reikia užšaldyti kaip
įmanoma greičiau, tam naudokite
greitąjį užšaldymą.

• Šviežių maisto produktų užšaldymas
prailgins laikymo šaldiklio skyriuje
laiką.

• Supakuokite maisto produktus oro
nepralaidžiuose maišeliuose ir
sandariai uždarykite.

• Įsitikinkite, kad prieš dėdami maisto
produktus į šaldiklio skyrių,juos
supakavote. Vietoj tradicinio
pakavimo popieriaus naudokite
šaldiklio laikiklius, foliją ir drėgmei
atsparų popierių, plastikinius
maišelius ar panašias pakavimo
priemones.

Ledas šaldiklio skyriuje tirpsta 
automatiškai. 

• Kiekvieną maisto produktų pakuotę
pažymėkite data ant pakuotės, prieš
ją užšaldant. Taip bus lengviau
atskirti kiekvienos pakuotės
šviežumą. Anksčiausiai supakuotus
maisto produktus laikykite priekyje,
kad juos sunaudotumėte pirmiausiai.

• Užšaldyti maisto produktai turi būti
naudojami iš karto po atitirpinimo ir
neturėtų būti vėl užšaldomi.

• Vienu metu neišimkite pernelyg
didelio maisto kiekio.
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Šaldiklio skyriaus 

temperatūros 

nustatymas 

Vėsinimo skyriaus 

temperatūros 

nustatymas 

Duomenys 

-18°C 4°C Tai numatyta, rekomenduojama nuostata. 

-20, -22 arba -24 °C 4°C 
Šias nuostatas rekomenduojama nustatyti tada, 

kai aplinkos temperatūra viršija 30°C. 

Greitasis 
užšaldymas 

4°C 

Šią nuostatą naudokite, kai per trumpą laiką 

norite užšaldyti maisto produktus. Procesui 

pasibaigus, gaminys grįš į savo padėtį. 

-18°C ar šalčiau 2°C 

Naudokite šiuos nustatymus, jei manote, kad 
šaldymo skyrius nėra pakankamai šaltas dėl 
aplinkos temperatūros ar dėl dažnai darinėjamų 
durelių. 

6.8. Šaldytų maisto produktų 
laikymo rekomendacijos Skyriaus

temperatūra turi būti nustatyta bent -18°C. 

1. Maisto produktus sudėkite į šaldiklį
kaip įmanoma greičiau, kad
išvengtumėte atšilimo.

2. Prieš užšaldydami, patikrinkite
„Galiojimo datą“ ant pakuotės, kad
įsitikintumėte, jog produkto galiojimo
data nėra pasibaigusi.

3. Įsitikinkite, kad maisto produktų
pakuotė yra nepažeista.

6.9. Gilaus užšaldymo 
duomenys Pagal IEC 62552

standartus, šaldiklio talpa turi būti tokia, 
kad būtų galima užšaldyti 4,5 kg maisto 
produktų -18°C ar žemesnėje 
temperatūroje per 24 valandas kiekvienam 
100 litrui šaldiklio skyriaus tūriui. Ilgesnį 
laikotarpį maisto produktai gali būti laikomi 
tik esant -18°C ar žemesnei temperatūrai. 
Maisto produktus ištisus mėnesius galite 
išlaikyti šviežius (naudojant gilaus 
užšaldymo funkciją ar esant žemesnei nei 
18°C temperatūrai). 
Užšaldyti maisto produktai neturi liestis su 
jau užšaldytu maistu, kad būtų išvengta 
dalinio atitirpimo. 

Norėdami prailginti šaldyto maisto laikymo 
laiką, apvirkite daržoves ir filtruokite 
vandenį. Išfiltravę maistą sudėkite į 
sandarias pakuotes ir sudėkite į šaldiklį. 
Bananai, pomidorai, salotos, salierai, virti 
kiaušiniai, bulvės ir panašūs maisto 
produktai netinkami šaldyti. Jei šis maistas 
supus, tai turės tik neigiamos įtakos 
maistinėms vertėms ir valgymo savybėms. 
Apie puvimo sukeliamą pavojų žmogaus 
sveikatai net nekalbama.
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6.10. Maisto produktų sudėjimas 

Šaldiklio skyriaus 
lentynos 

Įvairūs šaldyti maisto 
produktai, įvairi mėsa, 
žuvis, ledai, daržovės ir kt. 

Vėsinimo skyriaus 
lentynos 

Maisto produktai induose, 
uždengti lėkštė ir 
uždengtuose dėkluose, 
kiaušiniai (uždengtame 
dėkle) 

Vėsinimo skyriaus 
durelių lentynos 

Smulkūs ir supakuoti 
maisto produktai bei 
gėrimai 

Daržovių dėžė Vaisiai ir daržovės 

Šviežio maisto 
skyrius 

Delikatesai (pusryčių 
maistas, greito vartojimo 
mėsos produktai) 
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7 Techninė priežiūra ir valymas 

 Pirmiausia perskaitykite Saugos 
instrukciją! 

 Valymui niekada nenaudokite 
benzino, benzolo arba panašių 
medžiagų. 

 Prieš valymą rekomenduojama 
išjungti buitinį prietaisą iš maitinimo 
tinklo. 

 Valymui niekada nenaudokite aštrių 
abrazyvinių įrankių, muilo, buitinio 
valiklio, skalbimo priemonių ar vaško 
poliravimui. 

 Ne „Be šerkšno“ tipo gaminiuose 
šaldytuvui vėstant, ant vidinės galinės 
šaldytuvo skyriaus sienelės gali 
susidaryti vandens lašų ir šerkšnas. 
Nevalykite jo, niekuomet netepkite 
aliejumi ar panašiomis medžiagomis. 

 Tik šiek tiek drėgnu mikropluoštiniu 
audiniu valykite gaminio išorinę. 
Kempinėmis ar kitokiais valymo 
audiniais galite subraižyti paviršių. 

 Buitinio prietaiso skyrių nuvalykite 
drungnu vandeniu, o po to sausai 
iššluostykite. 

 Šaldytuvo vidui valyti naudokite 
drėgną išgręžtą šluostę, sudrėkintą 
tirpale, pagamintame ištirpinus vieną 
arbatinį šaukštelį bikarbonato sodos 
vienoje pintoje (0,57 litro) vandens; 
po to sausai iššluostykite. 

 Žiūrėkite, kad į lemputės korpusą ir 
kitus elektros elementus nepatektų 
vandens. 

 Jeigu ketinate ilgam nenaudoti 
buitinio prietaiso, išjunkite jį ir išimkite 
visą maistą, išvalykite jį ir palikite 
dureles pravertas. 

Reguliariai patikrinkite, ar durelių 
tarpikliai yra švarūs ir ar ant jų nėra 
maisto dalelių. 

 Norėdami ištraukti durelių lentynas, 

išimkite visus daiktus ir po to 
paprasčiausiai patraukite durelių 
lentyną į viršų nuo pagrindo. 

 Valydami išorinius prietaiso paviršius 
bei chromu padengtas dalis, niekada 
nenaudokite valymo medžiagų ar 
vandens su chloru. Chloras sukelia 
tokių metalinių paviršių koroziją. 

 Nenaudokite aštrių, abrazyvinių 
įrankių, muilo, buitinių valymo 
priemonių, ploviklių, žibalo, mazuto, 
lako ir t. t., kad nepašalintumėte ir 
nepakeistumėt žymėjimų, esančių ant 
plastikinės dalies. valymui naudokite 
drungną vandenį ir minkštą šluostę ir 
po to nusausinkite. 

Plastikinių paviršių apsauga 

 Į šaldytuvą nedėkite skysto aliejaus ar 
aliejuje virto maisto neuždarytuose 
induose, nes tokie produktai gali 
pažeisti šaldytuvo plastikinius 
paviršius. Jei aliejus išsilieja ant 
plastikinių paviršių arba juos sutepa, 
užterštą vietą iš karto nuvalykite ir 
nuplaukite šiltu vandeniu. 
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8 Trikčių šalinimas 

Prieš kreipdamiesi į aptarnavimo tarnybą, 
prašom peržiūrėti šį sąrašą. Šaldytuvas 
taupys ir laiką, ir pinigus. Šiame sąraše 
pateikiamos dažniausiai pasitaikančios 
problemos, kurios nėra susijusios su 
pagaminimo arba naudojamų medžiagų 
broku. Kai kurių čia aprašytų funkcijų 
jūsų įsigytame gaminyje gali nebūti. 

Šaldytuvas neveikia. 

• Netinkamai į elektros lizdą įkištas kištukas.
>>>Tvirtai įkiškite kištuką į elektros lizdą.

• Perdegė lizdo, į kurį yra įjungtas šaldytuvas, 
saugiklis arba maitinimo tinklo saugiklis.
>>>Patikrinkite saugiklį.

Kondensacija ant šaldytuvo (skyrių 
MULTIZONE, COOL CONTROL ir FLEXI 
ZONE) šoninių sienų. 

• Durelės buvo pernelyg dažnai
darinėjamos.>>>Stenkitės dažnai
nedarinėti šaldytuvo durelių.

• Labai drėgnas aplinkos oras. >>>Neįrenkite 
šaldytuvo drėgnoje patalpoje.

• Atviruose induose laikomi skysti maisto
produktai. >>>Nelaikykite skystų maisto
produktų atviruose induose.

• Neuždarytos šaldytuvo durelės.
>>>Uždarykite šaldytuvo dureles.

• Termostatas nustatytas ties labai žemos
temperatūros nuostata. >>>Nustatykite
termostatą ties tinkamu šaldymo lygiu.

• Neveikia kompresorius

• Įvykus staigiam energijos tiekimo pertrūkiui, 
iššoks kompresoriaus terminis saugiklis,
arba, jei šaldytuvo slėgis aušinamojoje
sistemoje nesubalansuotas, įsijungia
išjungiklis. Šaldytuvas pradės veikti
maždaug po 6 minučių. Jei praėjus šiam
periodui, šaldytuvas neįsijungia, kreipkitės į
aptarnavimo tarnybą.

• Vyksta šaldytuvo atšildymo ciklas. >>>Tai
normalus visiškai automatinio atšildymo
šaldytuvo veikimas. Atšildymo ciklas vyksta
periodiškai.

• Šaldytuvo laido kištukas neįkištas į
maitinimo lizdą. >>>Patikrinkite, ar kištukas
gerai įkištas į lizdą.

• Netinkamai nustatyta temperatūra.
>>>Pasirinkite tinkamą temperatūros vertę.

• Nutrūko elektros tiekimas. >>>Atsiradus
elektrai, šaldytuvas vėl veikia įprastu
režimu.

Šaldytuvui pradėjus veikti, jis veikia 
triukšmingai. 

• Šio šaldytuvo darbo našumo savybės gali
kisti, atsižvelgiant į aplinkos temperatūros
pokyčius. Tai normalu ir nėra gedimas. 

Šaldytuvas dažnai įsijungia arba ilgą laiką 
veikia. 
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Trikčių šalinimas 

• Galbūt naujas gaminys platesnis už
ankstesnįjį. Didesni šaldytuvai veikia ilgesnį
laiką.

• Galbūt patalpoje yra aukšta temperatūra.
>>>Esant karštam aplinkos orui, gaminys
gali veikti ilgiau nei įprastai.

• Galbūt šaldytuvas neseniai prijungtas arba į 
jį neseniai sudėta maisto
produktų.>>>Jeigu šaldytuvas buvo
neseniai prijungtas prie elektros tinklo arba į
jį neseniai buvo pridėta maisto, nustatytai
temperatūrai pasiekti gali prireikti daugiau
laiko. Tai normalu.

• Galbūt į šaldytuvą neseniai įdėta daug
karštų maisto produktų. >>>Į šaldytuvą
nedėkite karštų maisto produktų.

• Galbūt buvo dažnai atidarinėjamos durelės
arba jos buvo ilgą laiką paliktos atviros.
>>>Į šaldytuvą pateko šilto oro, todėl
šaldytuvas ilgiau veikia. • Dažnai
neatidarinėkite durelių.

• Gali būti, kad šaldiklio arba šaldytuvo
skyriaus durelės buvo paliktos atidarytos.
>>>Patikrinkite, ar gerai uždarėte dureles.

• Šaldytuve nustatyta labai žema
temperatūra. >>>Nustatykite aukštesnę
šaldytuvo temperatūrą ir palaukite, kol ši
temperatūra bus pasiekta.

• Gali būti, kad užsiteršė, susidėvėjo, buvo
pažeistas arba blogai priglunda šaldytuvo
arba šaldiklio durelių tarpiklis. >>>Tarpiklį
nuvalykite arba pakeiskite. Dėl pažeisto
tarpiklio šaldytuvas ilgiau veikia, kad būtų
palaikoma esama temperatūra.

Šaldiklio temperatūra labai žema, tačiau 
šaldytuvo skyriaus temperatūra normali. 

• Šaldiklyje nustatyta labai žema vertė.
>>>Nustatykite aukštesnę šaldiklio
temperatūrą ir patikrinkite.

Šaldytuvo temperatūra labai žema, tačiau 
šaldiklio skyriaus temperatūra normali. 

• Šaldytuve nustatyta labai žema
temperatūros vertė. >>>Nustatykite
aukštesnę šaldytuvo temperatūrą ir
patikrinkite.

Šaldytuvo skyriaus stalčiuose laikomi maisto 
produktai sušąla. 

• Šaldytuve nustatyta labai aukšta vertė.
>>>Nustatykite žemesnę šaldytuvo
temperatūros vertę ir patikrinkite.

Temperatūra šaldytuve arba šaldiklyje labai 
žema. 

• Šaldytuve nustatyta labai aukšta vertė.
>>>Šaldytuvo skyriaus temperatūros
nuostata daro poveikį šaldiklio
temperatūrai. Nustatykite reikiamas
šaldytuvo arba šaldiklio temperatūros
vertes ir palaukite, kol bus pasiekta tinkama 
temperatūra.

• Galbūt buvo dažnai atidarinėjamos durelės
arba jos buvo ilgą laiką paliktos atidarytos.
>>>Dažnai nedarinėkite durelių.

• Neuždarytos durelės. >>>Dureles pilnai
uždarykite.

• Šaldytuvas buvo neseniai prijungtas prie
elektros tinklo arba į jį neseniai buvo
pridėta maisto. >>>Tai normalu. Jeigu
šaldytuvas buvo neseniai prijungtas prie
elektros tinklo arba į jį neseniai buvo
pridėta maisto, nustatytai temperatūrai
pasiekti gali prireikti daugiau laiko.

• Galbūt į šaldytuvą neseniai įdėta daug
karštų maisto produktų. >>>Į šaldytuvą
nedėkite karštų maisto produktų.

Vibracija arba triukšmas. 
• Nelygios arba netvirtos grindys. >>> Jei

šaldytuvas lėtai judinamas linguoja;
išlyginkite jį, sureguliuodami kojeles.
Grindys būtinai turi būti lygios ir
pakankamai tvirtos, kad išlaikytų šaldytuvą.

• Ant šaldytuvo sudėti daiktai gali kelti
triukšmą. >>>Nuimkite nuo šaldytuvo visus
daiktus.
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Iš šaldytuvo sklinda garsai, panašūs į skysčio 
tekėjimą, purškimą ir pan. 

• Šaldytuvas veikia jo viduje cirkuliuojant
skysčio ir dujų srautams. Tai normalu ir
nėra gedimas.

Šaldytuvas kelia švilpesio garsą. 

• Norint, kad šaldytuvas šaldytų, jame
naudojami ventiliatoriai. Tai normalu ir nėra
gedimas.

Kondensacija ant vidinių šaldytuvo sienų. 

• Apledėjimas ir kondensacija didėja esant
karštam ir drėgnam orui. Tai normalu ir
nėra gedimas.

• Galbūt buvo dažnai atidarinėjamos durelės
arba jos buvo ilgą laiką paliktos atidarytos.
>>>Dažnai nedarinėkite durelių. Uždarykite
dureles, jeigu jos yra praviros.

• Neuždarytos durelės. >>>Dureles pilnai
uždarykite.

Ant šaldytuvo išorės arba tarp durelių susidaro 
drėgmės. 

• Oras gali būti labai drėgnas; esant drėgnam 
orui, tai visiškai normalu. Sumažėjus
drėgnumui, kondensacija nesusidarys.

Šaldytuve sklinda prastas kvapas. 

• Prietaisas nebuvo reguliariai valomas.
>>>Šaldytuvo vidų reguliariai valykite
naudodami kempinę, drungnu arba
angliarūgšte prisotintu vandeniu.

• Gali būti, kad kvapą išskiria kai kurie indai
ar pakavimo medžiagos. >>>Naudokite kitą
indą arba kitokios rūšies pakavimo
medžiagą.

• Į šaldytuvą pridėta maisto neuždengtose
induose. >>>Maisto produktus laikykite
uždaruose induose. Iš neuždengtų indų
pasklidę mikroorganizmai gali sukelti
nemalonius kvapus.

• Išimkite iš šaldytuvo sugedusius produktus
arba produktus, kurių galiojimo data yra
pasibaigusi.

Durelės neužsidaro. 

• Galbūt durelių neleidžia uždaryti maisto
produktų pakuotės. >>>Pakuotes, kurios
trukdo durelėms užsidaryti, perkelkite į kitą
vietą.

• Šaldytuvas nelygiai stovi ant grindų.
>>>Sureguliuokite kojeles, kad šaldytuvas
stovėtų lygiai.

• Nelygios arba netvirtos grindys.
>>>Grindys turi būti lygios ir pakankamai
tvirtos, kad išlaikytų šaldytuvą.

Užstringa stalčiai. 

• Galbūt maisto produktai liečia stalčiaus viršų.
>>>Pertvarkykite stalčiuje esančius maisto
produktus. 

Jei gaminio paviršius yra karštas. 

• Gaminiui veikiant sritis tarp dviejų durelių,
šonai ir galinės grotelės gali įkaisti. Tai
normalu ir nereikalauja atlikti techninės
priežiūros!
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ATSISAKYMAS/ ĮSPĖJIMAS 
Kai kuriuos (paprastus) gedimus vartotojas 
gali tinkamai pašalinti be jokių saugumo 
problemų ar nesaugaus naudojimo, jei jie 
atliekami laikantis toliau pateiktų nurodymų 
(žr. skyrių „Savarankiškas taisymas“). 

Todėl, jei toliau skyriuje „Savarankiškas 
taisymas“ nenurodyta kitaip, siekiant išvengti 
saugos problemų, remontas turi būti 
atliekamas registruotų profesionalių 
specialistų. Registruotas profesionalus 
specialistas yra profesionalus remontininkas, 
kuriam gamintojas suteikė prieigą prie šio 
gaminio instrukcijų ir atsarginių dalių sąrašo 
pagal metodus, aprašytus teisės aktuose 
pagal Direktyvą 2009/125/EB. 

Tačiau tik techninės priežiūros atstovas (t. 
y. įgaliotieji profesionalūs remontininkai),
su kuriais galite susisiekti telefono 
numeriu, nurodytu vartotojo 
vadove/garantijos kortelėje arba per 
įgaliotąjį platintoją, gali teikti paslaugas 
pagal garantijos sąlygas. Todėl atkreipkite 
dėmesį, kad remontas, atliktas 
profesionalių remontininkų (kurie nėra 
Beko įgalioti) panaikina garantiją.  

Savarankiškas taisymas 

Galutinis vartotojas gali pats taisyti šias 
atsargines dalis: durų rankenėles, durų vyrius, 
padėklus, krepšius ir durų tarpiklius (2021 m. 
kovo 1 d. atnaujintą sąrašą taip pat rasite 
adresu support.beko.com 

Be to, siekiant užtikrinti gaminio saugumą ir 
norint išvengti rimto sužalojimo pavojaus, 
minėtas savarankiškas taisymas turi būti 
atliekamas vadovaujantis vartotojo vadove 
pateiktomis savarankiško taisymo 
instrukcijomis arba pagalba pateikta 
svetainėje support.beko.com. Savo saugumui, 
prieš atlikdami savarankišką taisymą, atjunkite 
prietaisą iš maitinimo. 

Galutiniam naudotojui taisant ar bandant 
pataisyti dalis, kurios nėra įtrauktos į sąrašą ir 
(arba) nesilaiko naudotojo vadovuose pateiktų 
instrukcijų, kaip savarankiškai taisyti arba 
kurias galima rasti adresu support.beko.com, 
gali kilti saugos problemų, kurios nėra 
priskirtinos Beko, ir tai panaikins gaminio 
garantiją. 

Todėl rekomenduojama, kad galutiniai 

naudotojai nebandytų atlikti remonto darbų, 
kurie nepatenka į nurodytą atsarginių dalių 
sąrašą, tokiais atvejais reikėtų kreiptis į 
įgaliotus profesionalius specialistus arba 
registruotus profesionalius remontininkus. 
Priešingai, tokie galutinių naudotojų bandymai 
taisyti gali sukelti saugos problemų ir 
sugadinti gaminį, o taip pat dėl to gali kilti 
gaisras, potvynis, elektros smūgis ir rimti 
sužalojimai. 

Pavyzdžiui, bet neapsiribojant, įgaliotiems 
profesionaliems specialistams arba 
registruotiems profesionaliems 
remontininkams reikia pavesti atlikti šių dalių 
remonto darbus: kompresoriaus, aušinimo 
grandinės, pagrindinės plokštės, keitiklio 
plokštės, ekrano plokštės ir kt. 

Gamintojas/Pardavėjas nėra atsakingas jokiu 
atveju, jei galutinis naudotojas nesilaiko 
aukščiau pateiktų nurodymų. 

Jūsų įsigyto šaldytuvo atsarginių dalių 
prieinamumas yra numatytas 10 metų. 

Šiuo laikotarpiu galėsite įsigyti originalių 
atsarginių dalių, kad prietaisas tinkamai 
veiktų. 

Minimalus jūsų įsigyto šaldytuvo garantinis 
laikotarpis yra 24 mėnesiai. 

Šiame gaminyje įrengtas «G» energijos 
klasės šviesos šaltinis. 

Šio gaminio šviesos šaltinis gali būti 
keičiamas tik profesionalių remontininkų.



Vážený zákazníku, 

Před použitím výrobku si prosím přečtěte tento návod. 

Děkujeme, že jste si vybrali tento výrobek. Rádi bychom, abyste dosáhli optimální 

účinnosti tohoto vysoce kvalitního výrobku, který byl vyroben pomocí nejmodernější 

technologie. Za tímto účelem si před použitím výrobku pečlivě přečtěte tuto příručku a 

veškerou další dodanou dokumentaci a uschovejte si ji jako referenci. Dbejte všech 

informací a varování uvedených v návodu k použití. Tímto způsobem ochráníte sebe i 

svůj výrobek před nebezpečím, které může nastat. 

Návod k použití uchovejte. Pokud zařízení předáváte někomu jinému, přiložte k němu 

i tento návod. 

V návodu jsou použity následující symboly: 

 Nebezpečí, které může způsobit smrt nebo zranění. 
POZNÁMKA Nebezpečí, které může způsobit materiální škody na výrobku nebo jeho 

okolí 

Důležité informace nebo užitečné tipy k použití. 

Přečtěte si návod k použití. 
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1 Bezpečnostní pokyny 

• Tato část obsahuje bezpečnostní
pokyny, které jsou nezbytné k tomu,
aby se zabránilo riziku zranění osob
nebo poškození materiálu.

• Naše společnost nenese odpovědnost
za škody, které mohou vzniknout v
případě nedodržení těchto pokynů.

Instalaci a opravy musí vždy provádět
autorizovaný servis. 

 Vždy používejte originální náhradní díly 
a příslušenství. 

 Originální náhradní díly budou 
poskytovány po dobu 10 let od data 
zakoupení výrobku. 

 Neopravujte ani nevyměňujte žádnou 
část výrobku, pokud to není výslovně 
uvedeno v návodu k použití. 

 Neprovádějte na výrobku žádné úpravy. 

 1.1 Účel použití 
• Tento výrobek není určen ke

komerčnímu použití a nesmí být
používán v rozporu se svým určením.

Tento výrobek je určen pro provoz v 
interiérech, například v domácnostech a 
podobně. Například; 
- V kuchyních pro zaměstnance v

obchodech, kancelářích a jiných
pracovních prostředích, - Na farmách 

- V zařízeních hotelů, motelů nebo jiných
rekreačních zařízení, které využívají
zákazníci,

- V hostelech a podobných prostorech,
- Ve stravovacích službách a podobných

nemaloobchodních využitích.
Tento výrobek se nesmí používat v 
otevřeném nebo uzavřeném vnějším 
prostředí, jako jsou lodě, balkony nebo 
terasy. Vystavení výrobku dešti, sněhu, 
slunečnímu záření a větru může způsobit 
nebezpečí požáru. 

 1.2 Bezpečnost dětí, 
zranitelných osob a domácích 
zvířat 
• Tento výrobek mohou používat děti od

8 let a osoby s nedostatečně vyvinutými
fyzickými, smyslovými nebo duševními
schopnostmi nebo s nedostatečnými
zkušenostmi a znalostmi, pokud jsou
pod dohledem nebo byly poučeny o
používání spotřebiče bezpečným
způsobem a o souvisejících rizicích.

• Děti ve věku od 3 do 8 let mohou
vkládat a vyndávat potraviny do
chladničky nebo z ní.

• Elektrické spotřebiče jsou nebezpečné
pro děti a domácí zvířata. Děti a domácí
zvířata si nesmí s výrobkem hrát, lézt
na něj ani do něj.

• Čištění a uživatelskou údržbu by
neměly provádět děti, pokud na ně
někdo nedohlíží.

• Obalové materiály uchovávejte mimo
dosah dětí. Nebezpečí zranění a
udušení.

• Před likvidací starých výrobků, které se
již nesmí používat:

1. Odpojte napájecí kabel ze zásuvky.
2. Odřízněte napájecí kabel a vyjměte jej

ze spotřebiče spolu se zástrčkou.
3. Neodstraňujte z výrobku poličky a

zásuvky, aby se do spotřebiče
nedostaly děti.

4. Odstraňte dveře.
5. Výrobek skladujte tak, aby se nepřevrhl.
6. Nedovolte dětem hrát si s vyřazeným

spotřebičem.
• Výrobek nelikvidujte vhozením do ohně.

Nebezpečí výbuchu.

• Pokud je na dveřích výrobku k
dispozici zámek, uchovávejte klíč
mimo dosah dětí.
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1.3 Elektrická bezpečnost 
• Během instalace, údržby, čištění,

oprav a přepravy nesmí být výrobek
zapojen do zásuvky.

• Pokud je napájecí kabel poškozen,
musí být vyměněn pouze
autorizovaným servisem, aby se
předešlo případnému riziku.

• Napájecí kabel nezasouvejte pod
výrobek ani do zadní části výrobku.
Na napájecí kabel nepokládejte těžké
předměty. Napájecí kabel by se
neměl ohýbat, mačkat a přicházet do
styku s jakýmkoli zdrojem tepla.

• K provozu výrobku nepoužívejte
prodlužovací kabel, rozbočovací
zásuvku ani adaptér.

• Přenosné rozbočovací zásuvky nebo
přenosné zdroje napájení se mohou
přehřát a způsobit požár. Za
výrobkem ani v jeho blízkosti proto
nemějte rozbočovací zástrčku.

• Zástrčka musí být snadno přístupná.
Pokud to není možné, musí být na
hlavním vedení k dispozici
mechanismus, který odpovídá
elektrotechnickým předpisům a který
odpojí všechny svorky od sítě
(pojistka, vypínač, hlavní vypínač
atd.).

• Nedotýkejte se zástrčky mokrýma
rukama.

• Při odpojování spotřebiče nedržte
napájecí kabel, ale zástrčku.

1.4 Bezpečná manipulace
• Výrobek je těžký, nemanipulujte s ním

sami.
• Při manipulaci s výrobkem jej nedržte

za dvířka.

• Při manipulaci s výrobkem dávejte
pozor, abyste nepoškodili chladicí
systém a potrubí. Pokud je potrubí
poškozené, výrobek nepoužívejte a
obraťte se na autorizovaný servis.

1.5 Bezpečná instalace
• Pro instalaci spotřebiče se obraťte na

autorizovaný servis. Pro přípravu
výrobku na instalaci si přečtěte
informace v návodu k použití a
ujistěte se, že rozvody elektřiny a
vody odpovídají požadavkům. Pokud
není instalace správná, zavolejte
kvalifikovaného elektrikáře a
instalatéra, aby provedl potřebné
úpravy. V opačném případě může
dojít k úrazu elektrickým proudem,
požáru, problémům s výrobkem nebo
zranění.

• Před instalací zkontrolujte, zda není
výrobek poškozen. Pokud je výrobek
poškozený, neinstalujte ho.

• Umístěte výrobek na rovný a tvrdý
povrch a vyvažte jej pomocí
nastavitelných nožiček. V opačném
případě se může chladnička
převrhnout a způsobit zranění.

• Výrobek musí být instalován v
suchém a větraném prostředí. Pod
výrobkem nenechávejte koberce,
předložky ani podobné podlahové
krytiny. To může způsobit nebezpečí
požáru v důsledku nedostatečného
větrání!

• Neblokujte ani nezakrývejte větrací
otvory. V opačném případě může
dojít ke zvýšení spotřeby energie a
poškození výrobku.
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• Nepřipojujte výrobek k napájecím
systémům, jako jsou solární zdroje. V
opačném případě může dojít k
poškození výrobku v důsledku náhlého
kolísání napětí!

• Čím více chladiva chladnička obsahuje,
tím větší musí být prostor, kde se
nachází. Ve velmi malých místnostech
může v případě úniku plynu v chladicím
systému dojít ke vzniku hořlavé směsi
plynu a vzduchu. Na každých 8 gramů
chladiva je třeba alespoň 1 m3 objemu.
Množství chladiva, které je k dispozici
ve vašem výrobku, je uvedeno na
typovém štítku.

• Místo instalace výrobku nesmí být
vystaveno přímému slunečnímu záření
a nesmí se nacházet v blízkosti zdrojů
tepla, jako jsou kamna, radiátory apod.

Pokud nemůžete zabránit instalaci výrobku 
v blízkosti zdroje tepla, musíte použít 
vhodnou izolační desku a minimální 
vzdálenost od zdroje tepla musí být taková, 
jak je uvedeno níže. 
- Nejméně 30 cm od zdrojů tepla, jako

jsou kamna, topná tělesa, ohřívače
apod.,

- A nejméně 5 cm od elektrické trouby.
• Váš výrobek má třídu ochrany I. Zapojte

výrobek do uzemněné zásuvky, která
odpovídá hodnotám napětí, proudu a
frekvence uvedeným na typovém štítku.
Zásuvka musí být vybavena pojistkou
se jmenovitou hodnotou 10 A - 16 A.
Naše společnost neodpovídá za škody,
které vzniknou v důsledku provozu
výrobku bez zajištění uzemnění a
elektrického připojení provedeného
podle místních nebo národních
předpisů.

• Napájecí kabel výrobku musí být během
instalace odpojen. V opačném případě
hrozí nebezpečí úrazu elektrickým
proudem a zranění!

• Nepřipojujte výrobek do uvolněných,
rozbitých, špinavých, mastných zásuvek
nebo zásuvek, které vypadly ze svých
míst nebo zásuvek s rizikem kontaktu s
vodou.

• Umístěte napájecí kabel a hadice (jsou-
li k dispozici) výrobku tak, aby nehrozilo
nebezpečí zakopnutí.

• Proniknutí vlhkosti k částem pod
proudem nebo k napájecímu kabelu
může způsobit zkrat. Proto výrobek
nepoužívejte ve vlhkém prostředí nebo
v místech, kde může stříkat voda (např.
v garáži, prádelně atd.) Pokud je
chladnička politá vodou, odpojte ji od
sítě a obraťte se na autorizovaný servis.

• Nepřipojujte chladničku k zařízením
šetřícím energii. Tyto systémy jsou pro
výrobek škodlivé.

1.6 Bezpečný provoz
• Nepoužívejte na výrobek chemická

rozpouštědla. Tyto materiály představují
nebezpečí výbuchu.

• V případě poruchy výrobku jej odpojte
ze sítě a nepoužívejte, dokud jej
neopraví autorizovaný servis. Hrozí
nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

• Na výrobek ani do jeho blízkosti
neumisťujte zdroje plamene (např.
svíčky, cigarety apod.).

• Nelezte na výrobek. Nebezpečí pádu a
zranění!

• Nepoškozujte potrubí chladicího
systému ostrými a bodnými nástroji.
Chladivo, které vystříkne v případě
proražení plynového potrubí, nástavců
potrubí nebo horních povrchových
vrstev, může způsobit podráždění
pokožky a poranění očí.

• Uvnitř chladničky/mrazničky
neumísťujte a neprovozujte elektrické
spotřebiče, pokud to nedoporučuje
výrobce.
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• Nepřibližujte žádné části rukou ani těla
k pohyblivým částem uvnitř výrobku.
Dávejte pozor, abyste si nezasekli prsty
mezi chladničku a její dveře. Při
otevírání a zavírání dveří buďte opatrní,
pokud jsou v blízkosti děti.

• Nedávejte si zmrzlinu, kostky ledu nebo
mražené potraviny do úst, hned po
vyjmutí z mrazáku. Nebezpečí omrzlin!

• Nedotýkejte se vnitřních stěn, kovových
částí mrazničky ani potravin uložených
uvnitř chladničky mokrýma rukama.
Nebezpečí omrzlin!

• Do mrazicího prostoru nevkládejte
plechovky od limonád ani plechovky a
láhve obsahující tekutiny, které mohou
zmrznout. Plechovky nebo láhve mohou
explodovat. Nebezpečí zranění a
materiálních škod!

• V blízkosti chladničky nepoužívejte ani
neumisťujte materiály citlivé na teplotu,
jako jsou hořlavé spreje, hořlavé
předměty, suchý led nebo jiné chemické
látky. Nebezpečí požáru nebo výbuchu!

• Uvnitř výrobku neskladujte výbušné
materiály, jako jsou aerosolové nádobky
s hořlavými materiály.

• Na výrobek neumisťujte nádoby s
tekutinami. Stříkající voda na elektrické
části může způsobit riziko úrazu
elektrickým proudem nebo požáru.

• Tento výrobek není určen ke skladování
a chlazení léků, krevní plazmy,
laboratorních přípravků nebo
podobných materiálů a výrobků, které
podléhají směrnici o léčivých
přípravcích.

• Pokud je výrobek používán v rozporu se
svým určením, může dojít k poškození
nebo znehodnocení produktů uložených
uvnitř.

• Pokud je vaše chladnička vybavena
modrým světlem, nedívejte se na toto
světlo pomocí optických přístrojů.
Nedívejte se dlouho přímo na UV LED
světlo. Ultrafialové paprsky mohou
způsobit únavu očí.

• Nenaplňujte výrobek větším množstvím
potravin, než je jeho kapacita. Při pádu
obsahu chladničky při otevření dveří
může dojít ke zranění nebo poškození.
K podobným problémům může dojít i v
případě, že je na výrobek položen
nějaký předmět.

• Ujistěte se, že jste odstranili veškerý led
nebo vodu, která mohla spadnout na
podlahu, abyste předešli zranění.

• Měňte umístění regálů/stojanů na lahve
na dveřích chladničky pouze v době,
kdy jsou regály prázdné. Nebezpečí
fyzického zranění!

• Nepokládejte na výrobek předměty,
které by mohly spadnout nebo se
převrhnout. Tyto předměty mohou při
otevírání nebo zavírání dveří spadnout
a způsobit zranění a/nebo materiální
škody.

• Do skleněných ploch nenarážejte a
nevyvíjejte na ně nadměrný tlak.
Rozbité sklo může způsobit zranění
a/nebo materiální škody.

• Chladicí systém vašeho výrobku
obsahuje chladivo R600a. Typ chladiva
použitého ve výrobku je uveden na
typovém štítku. Tento plyn je hořlavina.
Proto při manipulaci s výrobkem dávejte
pozor, abyste nepoškodili chladicí
systém a potrubí. V případě poškození
potrubí;

- Nedotýkejte se produktu nebo přívodního
kabelu,
- Výrobek uchovávejte mimo dosah
potenciálních zdrojů ohně, které by mohly
způsobit jeho vznícení.

- Větrání prostoru, kde je výrobek
umístěn. Nepoužívejte ventilátor.
- Kontaktujte autorizovaný servis.
• Pokud je výrobek poškozen a zjistíte

únik plynu, nepřibližujte se k němu.
Plyn může při kontaktu s pokožkou
způsobit omrzliny.
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1.7 Bezpečnost při údržbě 
a čištění 
• Pokud máte výrobek přemístit za

účelem čištění, netahejte za madlo
dvířek. Při silném zatáhnutí za madlo
může dojít k poranění.

• Výrobek nečistěte stříkáním nebo
poléváním vodou na výrobek a uvnitř
výrobku. Nebezpečí úrazu
elektrickým proudem a požáru.

• K čištění výrobku nepoužívejte ostré
nebo brusné nástroje. Nepoužívejte
materiály, jako jsou čisticí prostředky
pro domácnost, saponáty, plyn,
benzín, alkohol, vosk apod.

• Používejte čisticí a údržbové
prostředky, které nejsou škodlivé pro
potraviny, pouze uvnitř výrobku.

• K čištění výrobku a rozmrazování
ledu v něm nepoužívejte páru ani
parní čisticí prostředky. Pára se
dostane do kontaktu s místy v
chladničce pod napětím a způsobí
zkrat nebo úraz elektrickým proudem!

• Dbejte na to, aby se voda nedostala
do blízkosti elektronických obvodů
nebo osvětlení výrobku.

• Pomocí čistého, suchého hadříku
otřete prach nebo cizí materiál na
koncovkách zástrček. K čištění
zástrčky nepoužívejte mokrý nebo
vlhký hadřík. V opačném případě
hrozí nebezpečí požáru nebo úrazu
elektrickým proudem.

1.8 HomeWhiz 
(Nemusí platit pro všechny modely) 
• Dodržujte bezpečnostní upozornění, i

když se při ovládání výrobku
prostřednictvím aplikace HomeWhiz
nacházíte mimo výrobek. Věnujte
také pozornost varováním v aplikaci.

1.9 Osvětlení
(Nemusí platit pro všechny modely) 
• Při výměně LED/žárovky používané

pro osvětlení se obraťte na
autorizovaný servis.
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2 Pokyny pro ochranu životního prostředí 

2.1 Dodržování směrnice WEEE a o 
likvidaci odpadů: 

Tento produkt splňuje 
směrnici EU WEEE 
(2012/19/EU). Tento 
výrobek nese symbol pro 
třídění, platný pro elektrický 

a elektronický odpad (WEEE). 
 Tento symbol označuje, že tento 
výrobek nesmí být po skončení své 
životnosti likvidován společně s ostatním 
domovním odpadem. 
Použité zařízení je třeba odevzdat na 
oficiálním sběrném místě pro recyklaci 
elektrických a elektronických zařízení. 
Chcete-li zjistit tyto sběrné systémy, 
obraťte se na místní úřady nebo 
prodejce, u kterého byl výrobek 
zakoupen. Každá domácnost hraje 
důležitou roli při zpětném odběru a 
recyklaci starých spotřebičů. Vhodná 
likvidace použitého spotřebiče pomáhá 
předcházet možným negativním 
důsledkům pro životní prostředí a lidské 
zdraví. 

2.2 Dodržování směrnice RoHS 
Produkt, který jste zakoupili splňuje 
směrnici EU RoHS (2011/65/EU). 
Neobsahuje žádné škodlivé ani 
zakázané materiály, které jsou směrnicí 
zakázané. 
2.3 Informace o balení 

Balicí materiály produktu 
jsou vyrobeny z 
recyklovatelných materiálů v 
souladu s našimi národními 

předpisy směrnicemi na ochranu 
životního prostředí. Balící materiály 
nevyhazujte do domácího nebo jiného 
odpadu. Odvezte je na sběrné místo 
balícího materiálu, které má pověření 
místních orgánů. 
2.4 Dodržování směrnice RoHS 
Produkt, který jste zakoupili splňuje 
směrnici EU RoHS (2011/65/EU). 
Neobsahuje žádné škodlivé ani 
zakázané materiály, které jsou směrnicí 
zakázané. 
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3 Vaše chladnička 

1. Nastavitelné police ve dveřích
2. Zásobník na vejce
3. Police na lahve
4. Nastavitelné přední nožky
5. Prostor mrazničky

6. Nádoba na led
7. Prostor pro čerstvé ovoce a zeleninu
8. Nastavitelné police
9. Větrák
10. Žárovka

*Nemusí být k dispozici u všech modelů

Obrázky uvedené v tomto návodu k použití jsou schematické a nemusejí přesně 

korespondovat s vaším výrobkem. Pokud zobrazené části nejsou obsaženy v 

produktu, který jste zakoupili, jde o součásti jiných modelů. 
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4 Instalace 

 Nejdříve si přečtěte část 
„Bezpečnostní pokyny! 

4.1. Vhodné 
umístění pro instalaci 
Ohledně instalace spotřebiče se obraťte 
na autorizovaný servis. Pro přípravu 
spotřebiče k použití postupujte podle 
pokynů v uživatelské příručce a ujistěte 
se, že jsou elektrická instalace a 
instalace vody správné. V opačném 
případě kontaktujte kvalifikovaného 
elektrikáře a technika, aby provedl 
veškerá potřebná opatření. 

UPOZORNĚNÍ: Výrobce nenese 
odpovědnost za škody, které 
mohou vzniknout z postupů 
prováděných neoprávněnými 
osobami. 

UPOZORNĚNÍ: Spotřebič nesmí 
být během instalace zapojen do 
el. sítě. V opačném případě hrozí 
nebezpečí smrti nebo vážného 
zranění! 

UPOZORNĚNÍ: 
Pokud je volný prostor dveří v 
místnosti, kde má být výrobek 
umístěn, tak malý, že brání 
průchodu výrobku, odstraňte 
dveře místnosti a projděte s 
výrobkem dveřmi tak, že je 
otočíte na stranu; pokud to 
nepomůže, obraťte se na 
autorizovaný servis. 

• Umístěte spotřebič na rovnou podlahu,
aby nedocházelo k otřesům.

• Instalujte spotřebič na vzdálenost
nejméně 30 cm od zdrojů tepla, jako
jsou varné desky, ohřívače a sporáky a
minimálně 5 cm od elektrických trub.

• Spotřebič nesmí být vystaven přímému
slunečnímu záření a nesmí být umístěn
na vlhkém místě.

• Kolem chladničky musí být dostatečný
prostor pro ventilaci, aby se zajistila
účinnost provozu. Pokud se má
spotřebič umístit do výklenku ve stěně,
věnujte pozornost tomu, aby strop a
boční stěny byly alespoň 5 cm od sebe.

• Zajistěte alespoň 5 cm vzdálenost pro
cirkulaci vzduchu mezi zadní stranou
výrobku a stěnou, aby nedocházelo
ke kondenzaci vlhkosti na zadním
panelu výrobku.

• Váš výrobek potřebuje k efektivnímu
fungování dostatečnou cirkulaci
vzduchu. Pokud bude výrobek
umístěn ve výklenku, nezapomeňte
ponechat alespoň 5 cm volného
prostoru mezi výrobkem a stropem,
zadní stěnou a bočními stěnami.

• Pokud bude výrobek umístěn ve
výklenku, nezapomeňte ponechat
alespoň 5 cm volného prostoru mezi
výrobkem a stropem, zadní stěnou a
bočními stěnami. Zkontrolujte, zda je
ochranný prvek zadní stěny na svém
místě (pokud je s výrobkem
dodáván). Pokud součástka není k
dispozici nebo pokud se ztratila či
spadla, umístěte výrobek tak, aby
mezi zadní stěnou výrobku a stěnou
místnosti zůstal volný prostor alespoň
5 cm. Volný prostor vzadu je důležitý
pro efektivní provoz výrobku.
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Instalace 

4.2. Nastavování nožek 
Pokud je spotřebič po instalaci nevyvážený, 
upravte přední nožky otočením doprava 
nebo doleva. 

4.3. Elektrické zapojení 
UPOZORNĚNÍ: Připojení 
neprovádějte přes prodlužovací 
kabely nebo vícenásobné 
zástrčky. 

UPOZORNĚNÍ: Poškozený 
napájecí kabel musí být 
vyměněn autorizovaným 
servisním zástupcem. 

Pokud vedle sebe instalujete 
dvě chladničky, měl by mezi 
nimi být rozestup nejméně 4 
cm. 

• Naše společnost nenese odpovědnost
za jakékoliv škody vzniklé při použití
spotřebiče bez uzemnění a elektrického
připojení v souladu s národními
předpisy.

• K zástrčce napájecího kabelu musí být
po instalaci snadný přístup.

• Nepoužívejte prodlužovací kabely nebo
bezdrátové několikanásobné zásuvky
mezi spotřebičem a síťovou zásuvkou.

Varování před horkými povrchy! 

Váš spotřebič je vybaven 
chladicím potrubím pro zlepšení 
chladicího systému, Těmito místy 
může proudit chladivo o vysokých 
teplotách, což má za následek 
horké povrchy na bočních 
stěnách. To je běžné a není třeba 
volat servis. Při doteku těchto mít 
dbejte prosím pozornosti. 

4.4. Připevnění plastových klínů 
Pomocí plastových klínů dodaných s 
výrobkem zajistěte dostatečný prostor pro 
cirkulaci vzduchu mezi výrobkem a stěnou. 
1. Pro instalaci klínů odstraňte šrouby na

výrobku a použijte šrouby dodané spolu
s klíny.

2. Na ventilační mřížku připevněte 2
plastové klíny podle obrázku.
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5 Příprava 

 Nejdříve si přečtěte část 
„Bezpečnostní pokyny! 
• Pro volně stojící spotřebič; tento

chladící spotřebič není určen k
vestavbě.

• Chladničku instalujte nejméně 30 cm
od zdrojů tepla, jako jsou varné
desky, trouby, ústřední topení a
sporáky a nejméně 5 cm od
elektrických trub, neumisťujte ji na
přímé sluneční světlo.

• Okolní teplota v místnosti, kde
instalujete chladničku, by měla být
nejméně 5℃. Používat chladničku při
nižších teplotách se nedoporučuje z
důvodu její účinnosti.

• Zajistěte, aby byl vnitřek vaší
chladničky důkladně vyčištěn.

• Pokud vedle sebe instalujete dvě
chladničky, měl by mezi nimi být
rozestup nejméně 2 cm.

• Když spustíte chladničku poprvé,
dodržujte následující pokyny během
prvních šesti hodin.

• Dveře neotevírejte často.
• Musí běžet prázdná bez vkládání

potravin.
• Neodpojujte chladničku. Pokud dojde

k výpadku energie, prostudujte si
varování v kapitole „Doporučená
řešení problémů“.

• Původní obaly a pěnové materiály
uschovejte pro budoucí přepravu či
přesun.

• Koše/zásuvky, které jsou součástí
chladicího prostoru, musí být vždy
používány pro nízkou spotřebu
energie a pro lepší skladování.

• Kontakt potravin s teplotním čidlem v
mrazicím prostoru může zvýšit
spotřebu energie spotřebiče. Je třeba
vyhnout se jakémukoli kontaktu se
senzorem/senzory.

• U některých modelů se ovládací
panel automaticky vypne 1 minutu po
zavření dveří. Znovu se aktivuje po
otevření dveří nebo po stisknutí
libovolného tlačítka.

• V důsledku změny teploty následkem
otevírání/zavírání dveří výrobku
během provozu je normální, že
dochází ke kondenzaci vlhkosti na
dveřích/poličkách a skleněných
nádobách.

• Protože horký a vlhký vzduch se
nedostane přímo do vašeho výrobku,
když nejsou dvířka otevřená,
spotřebič se optimalizuje ve
stávajících podmínkách tak, aby
nadějně chránil jídlo umístěné uvnitř.
Funkce a součásti, jako jsou
kompresor, ventilátor, rozmrazovač,
osvětlení, displej aj., budou fungovat
tak, aby za těchto podmínek
spotřebovávali minimální množství
energie.

• V případě více možností musí být
skleněné police umístěny tak, aby
nebyly blokovány výstupy vzduchu na
zadní stěně, nejlépe tak, aby výstupy
vzduchu zůstaly pod skleněnou policí.
Tato kombinace může pomoci zlepšit
šíření vzduchu a přispět k úspoře
energie.
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6 Zapnutí výrobku 

 Nejdříve si přečtěte část „Bezpečnostní pokyny! 

1.1. Tlačítko pro změnu režimu 

Stiskem tlačítka pro změnu režimu ( ) na 
3 sekundy přepnete mrazicí prostor mezi 
režimy chlazení, mrazení a vypnuto. Je-li 
tento prostor provozován v režimu 
chlazení, je teplota nastavena na 4 °C. V 
případě režimu „vypnuto“ (OFF) bude na 
ukazateli teploty zobrazeno „- -“. 
2. Tlačítko nastavení teploty v mrazicím
prostoru
Nastavení teploty se provádí pro prostor

chladničky. Stiskem tlačítka ( ) aktivujete 
nastavení teploty v mrazicím prostoru na -
18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 °C. 

3. Indikátor úspory energie (vypnutí
displeje)
Funkce úspory energie se aktivuje
automaticky a pokud po určitou dobu
nedojde k otevření nebo zavření dveří
výrobku, zobrazí se symbol úspory energie
( )
. Je-li funkce úspory energie aktivní,
všechny symboly na displeji kromě
symbolu úspory energie zmizí. Je-li funkce
úspory energie aktivní, stiskem libovolného
tlačítka nebo otevřením dveří se funkce
úspory energie deaktivuje a signály na
displeji se vrátí do normálního režimu.
Funkce úspory energie je nastavena ve
výrobě a nelze ji zrušit.

*Nemusí být k dispozici u všech modelů

Obrázky uvedené v tomto návodu k použití jsou schematické a nemusejí 
přesně korespondovat s výrobkem. Pokud zobrazené části nejsou obsaženy 
v produktu, který jste zakoupili, jde v tom případě o součásti jiných modelů. 
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Zapnutí výrobku 

4. Indikátor chybového stavu

Tento indikátor ( ) se aktivuje v 
případě, že vaše chladnička nemůže 
dosáhnout požadované teploty nebo v 
případě chyby jakéhokoliv senzoru. Na 
ukazateli teploty v prostoru mrazničky se 
zobrazí písmeno „E“ a na ukazateli 
teploty v prostoru chladničky se zobrazí 
číslice 1, 2, 3. Číslice na displeji 
informuje servis o příčině poruchy. Pokud 
do mrazicího prostoru vložíte teplé 
potraviny nebo necháte jeho dveře delší 
dobu otevřené, může se rozsvítit symbol 
vykřičníku. V takovém případě se 
nejedná o chybu a výstraha zmizí poté, 
co potraviny vychladnou nebo dojde-li ke 
stisku jakéhokoliv tlačítka. 
5. Tlačítko rychlého mrazení
Stiskem tlačítka rychlého mrazení se
LED dioda v tlačítku rozsvítí a aktivuje se
funkce rychlého mrazení. Teplota v
mrazicím prostoru je nastavena na -27
°C. Opětovným stiskem tlačítka tuto
funkci zrušíte. Funkce rychlého mrazení
se automaticky zruší po 24 hodinách. Při
mrazení velkého množství čerstvých
potravin stiskněte tlačítko rychlého
mrazení předtím, než potraviny do
mrazničky vložíte.
6. Bezdrátový klíč

Toto tlačítko ( ) slouží k navázání 
bezdrátového připojení k vašemu 
spotřebiči prostřednictvím mobilní 
aplikace HomeWhiz. Po delším stisku 
tlačítka (3 sekundy) začne LED dioda na 
tlačítku blikat (v 0,5sekundových 
intervalech). Tím je inicializováno spojení 
mezi spotřebičem a domácí sítí. Po 
navázání bezdrátového připojení se 
spotřebičem začne LED dioda svítit 
souvisle. Po úvodním nastavení lze 
připojení aktivovat/deaktivovat stiskem 
tohoto tlačítka. Až do navázání připojení 
bude LED dioda na tlačítku rychle blikat 
(v intervalu 0,2 sekundy).  

Když je připojení aktivní, LED dioda bude 
souvisle svítit. Nedaří-li se připojení delší 
dobu navázat, zkontrolujte nastavení 
připojení a postupujte podle pokynů 
uvedených v části „Řešení problémů“ v 
tomto návodu k použití. K bezdrátovému 
připojení slouží aplikace HomeWhiz. 
Pokyny pro nastavení jsou uvedeny v 
průvodci nastavením v aplikaci. Aplikaci 
si můžete stáhnout naskenováním QR 
kódu na štítku HomeWhiz na zařízení. 
Aplikaci si můžete stáhnout z obchodů 
AppStore nebo (v případě zařízení se 
systémem Android) Play Store. 
Podrobnosti naleznete na internetové 
stránce https://www. homewhiz.com/. 
7. Funkční tlačítko pro vypnutí
chladničky (Dovolená)

Pro aktivaci funkce „Dovolená“ ( ) 
podržte tlačítko stisknuté po dobu 3 
sekund. Dojde k aktivaci režimu 
„Dovolená“ a LED dioda na tlačítku se 
rozsvítí. Na ukazateli teploty v prostoru 
chladničky se zobrazí „- -“ a tento prostor 
nebude aktivně ochlazován. Když je tato 
funkce aktivní, neměli byste v prostoru 
chladničky uchovávat žádné potraviny. 
Ostatní prostory budou ochlazovány na 
nastavené teploty. Dalším podržením 
tohoto tlačítka na dobu 3 sekund tuto 
funkci zrušíte. 
8. Tlačítko nastavení teploty v
prostoru chladničky
Umožňuje nastavení teploty v prostoru

chladničky ( ). Stiskem tohoto tlačítka 

 můžete teplotu v chladničce nastavit 
na 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2 a 1 °C. 
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Zapnutí výrobku 

9. Tlačítko modulu pro odstraňování
zápachu
Stiskem tohoto tlačítka na dobu 3 sekund
aktivujete/deaktivujete funkci

odstraňování zápachu ( ). Když je tato 
funkce zapnuta, LED dioda na 
příslušném tlačítku svítí. Po dobu aktivity 
této funkce bude modul na odstraňování 
zápachu pravidelně uváděn v činnost. 
10. Tlačítko pro resetování nastavení
bezdrátového připojení
Pro resetování nastavení bezdrátového
připojení stiskněte na 3 sekundy

současně tlačítko rychlého mrazení ( ) 

a tlačítko bezdrátového připojení ( ). 
Pokud jsou nastavení bezdrátového 
připojení ve spotřebiči resetována nebo 
je obnoveno tovární nastavení, jsou 
všechna uživatelská data nastavená ve 
spotřebiči ztracena. 

6.1. Výměna žárovky 
Při výměně žárovky/LED diody použité k 
osvětlení vaší chladničky kontaktujte 
autorizovaný servis. 
Žárovky(y) použitá v tomto spotřebiči 
není určena pro osvětlení místnosti. 
Účelem tohoto svítidla je pomoci uživateli 
bezpečně a pohodlně vkládat potraviny 
do chladničky/mrazničky. 
Žárovky použité v tomto spotřebiči musí 
vydržet extrémní fyzické podmínky, např. 
teploty pod -20 °C. 
(pouze pultové a skříňové mrazničky) 

6.2. Změna směru otevírání 
dveří 
Směr otvoru dveří vaší chladničky lze 
změnit dle místa, na kterém ho 
používáte. V případě potřeby se obraťte 
na nejbližší autorizovaný servis. 

6.3. Varování o otevřených 
dvířkách 
Akustický signál se ozve, když necháte 
dvířka prostoru chladničky nebo 
mrazničky otevřené určitou dobu. Tento 
akustický signál se ztlumí, jakmile 
stisknete jakékoli tlačítko na ukazateli 
nebo po uzavření dveří. 
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Zapnutí výrobku 

6.4. Deodorant 
(FreshGuard) 
Deodorant rychle odstraní zápach ve vaší 
ledničce dříve, než prostoupí na povrch. 
Díky tomuto deodorantu, který se 
umisťuje do vrchní části prostoru 
určeného pro čerstvé potraviny, se 
zápach rozpustí, a bude aktivně přenesen 
do pachového filtru. Poté pročištěný 
vzduch přejde zpět do prostoru pro 
čerstvé potraviny. Tímto způsobem budou 
nechtěné pachy, které se mohou objevit v 
průběhu skladování potravin v ledničce, 
odstraněny, dříve než prostoupí na 
povrch. 
Této funkce se dosáhne pomocí větráku, 
kontrolek LED a zápachového filtru 
zabudovaného v deodorantu. V běžném 
provozu, se deodorant zapíná 
automaticky v pravidelných intervalech. 
Chcete-li zachovat optimální výkon, je 
dobré si nechat zkontrolovat filtr v 
deodorantu autorizovaným 
poskytovatelem každých 5 let. Díky 
větráku zabudovaného v deodorantu je 
hluk, který uslyšíte během provozu, 
běžný. Pokud otevřete dveře prostoru pro 
čerstvé potraviny, když je deodorant 
zapnutý, větrák se automaticky přeruší a 
opět se zapne, jakmile dveře zavřete. V 
případě přerušení dodávky proudu se 
deodorant opět automaticky zapne až v 
momentě, kdy byl přerušen, jakmile bude 
dodávka napájení obnovena. 

Doporučujeme skladovat 
aromatické potraviny (např. 
sýry, olivy a další lahůdky) v 
utěsněných obalech, aby se 
zabránilo zápachu, který může 
nastat smícháním pachů 
různých potravin. Kromě toho 
doporučujeme vyndat z ledničky 
zkažené potraviny, jejichž 
zápach může ohrozit další 
potraviny, čímž se zamezí 
vzniku zápachu v chladničce. 
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6.5. Modré 
světlo/HarvestFresh 
*Nemusí být k dispozici u všech
modelů
Modré světlo
Ovoce a zelenina v přihrádkách pro
čerstvé potraviny, které jsou ozářeny
modrým světlem, pokračují ve
fotosyntéze pomocí účinku vlnové délky
modrého světla, a tím se zachovává
jejich obsah vitamínů.
HarvestFresh
Ovoce a zelenina uložené v přihrádkách
osvětlených technologií HarvestFresh si
díky modrému, zelenému a červenému
světlu a cyklům tmy, které simulují denní
cyklus, zachovávají vitamíny po delší
dobu.
Pokud otevřete dveře chladničky během
období tmy technologie HarvestFresh,
chladnička to automaticky rozpozná a
pro vaše pohodlí zapne modrozelené
nebo červené světlo, které osvětlí prostor
přihrádky. Po zavření dveří chladničky
bude pokračovat období tmy, které
představuje noční dobu v denním cyklu.

6.6. Zásuvka na zeleninu s 
kontrolovanou vlhkostí 
(EverFresh+) *volitelné

Díky funkci kontroly Vlhkosti je míra 
vlhkosti zeleniny a ovoce pod kontrolou a 
zajistí delší čerstvost potravin. 
Listovou zeleninu, např. salát a špenát a 
podobnou zeleninu se doporučuje 
skladovat v horizontální pozici, v 
přihrádce na zeleniny. Když vkládáte 
zeleninu, do spodní části dejte těžkou a 
tvrdou zeleninu a nahoru měkkou, v 
úvahu vezměte konkrétní hmotnost 
zeleniny. 
Zeleninu v přihrádce na zeleninu 
neskladujte v plastových sáčcích. Když 
zeleninu necháte v plastových sáčcích, 
začne se kazit rychleji. V případech, kdy 
nechcete, aby došlo ke kontaktu s jinou 
zeleninou, použijte takové obaly jako je 
papír, který má vysokou poréznost. 
Ovoce s vysokou produkcí etylénu, např. 
hrušky, meruňky, broskve a zejména 
jablka, nedávejte do zásuvky na zeleninu 
společně s jinou zeleninou a ovocem. 
Etylén vycházející z takového ovoce 
může způsobit, že ostatní zelenina a 
ovoce zrají rychleji a rychleji se zkazí.
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Abyste mohli skladovat ovoce a zeleninu 
v ideálních vlhkostních podmínkách, 
můžete změnit umístění západky 
přihrádky. Pokud se ukládá pouze ovoce 
a zelenina, nastavte západku na ovoce; 
pokud se ukládá pouze zelenina, 
nastavte západku na zeleninu, pokud se 
ukládají smíšené položky, nastavte 
západku na smíšené nastavení. 

6.7. Mrazení čerstvých 
potravin 
• 8 hodin před začátkem mrazení

čerstvých potravin byste měli
aktivovat funkci rychlého mrazení.

• Pro zachování kvality potravin by
měly být potraviny v mrazicím
prostoru zmrazeny co nejrychleji. K
tomuto účelu slouží funkce rychlého
mrazení.

• Zmrazení čerstvých potravin
prodlouží dobu jejich uskladnění v
mrazicím prostoru.

• Potraviny vložte do vzduchotěsných
obalů a důkladně je uzavřete.

• Před vložením potravin do mrazničky
se ujistěte, zda jsou správně
zabaleny. Namísto tradičního balicího
papíru používejte nádoby do
mrazničky, alobal či voskovaný papír,
plastové sáčky nebo podobné balicí
materiály.

Odmrazování prostoru 
mrazničky je prováděno 
automaticky. 

• Každý balíček potravin před
zmrazením označte datem zmrazení.
Při každém otevření mrazničky tak
budete moci určit stáří každého
balíčku. Nejstarší balíčky potravin
uchovávejte vpředu a spotřebujte je
jako první.

• Zmrazené potraviny je nutné po
rozmrazení ihned spotřebovat a
neměly by být znovu zmrazovány.

• Nezmrazujte velká množství potravin
najednou.
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Nastavení teploty 

v mrazicím 

prostoru 

Nastavení teploty v 

prostoru chladničky 
Podrobnosti 

-18 °C 4 °C Toto je výchozí doporučené nastavení. 

-20, -22 nebo -24°C 4 °C 
Tato nastavení jsou doporučena pro teploty 

okolního prostředí nad 30 °C. 

Rychlé mrazení 4 °C 

Toto nastavení použijte, pokud chcete rychle 

zmrazit potraviny. Po skončení procesu se 

spotřebič vrátí na původní nastavení. 

-18 ℃ nebo
chladněji

2 °C 

Tato nastavení použijte v případě, kdy se 
domníváte, že teplota v prostoru chladničky není 
kvůli okolním podmínkám nebo častému 
otevírání dveří dostatečně nízká. 

6.8. Doporučení pro skladování 
zmrazených potravin Teplota v

mrazicím prostoru musí být nastavena 
nejméně na -18°C. 

1. Potraviny vložte do mrazáku co
nejdříve, abyste předešli jejich
rozmrznutí.

2. Před zmrazením zkontrolujte datum
spotřeby na obalu, abyste se ujistili, že
výrobek nemá prošlou trvanlivost.

3. Zkontrolujte, zda není obal výrobku
poškozený.

6.9. Podrobné informace o 
mrazničce Podle normy IEC 62552

musí být mraznička schopna během 24 
hodin zmrazit 4,5 kg potravin na teplotu -
18 °C nebo nižší pro každých 100 litrů 
objemu mrazicího prostoru. Potraviny lze 
dlouhodobě skladovat pouze při teplotách 
-18 °C nebo nižších.
Potraviny vydrží čerstvé několik měsíců (v
mrazáku při teplotě nižší než -18 °C ).
Zmrazované potraviny se nesmí dotýkat
již zmrzlých potravin uvnitř mrazáku,
neboť by mohlo dojít k jejich částečnému
rozmrznutí.
Chcete-li prodloužit dobu uskladnění
zeleniny, převařte ji a poté vodu zceďte.
Takto připravenou zeleninu vložte do
vzduchotěsných obalů a vložte do
mrazničky. Nezmrazujte banány, rajčata,

listový salát, celer, vařená vejce, 
brambory a podobné potraviny. Pokud tyto 
potraviny shnijí, negativně to ovlivní pouze 
jejich nutriční hodnoty a poživatelnost. O 
hnilobě ohrožující lidské zdraví nemůže 
být řeč.

19 / 25 CZ



Zapnutí výrobku 

6.10. Vkládání potravin 

Police prostoru 
mrazničky 

Různé mražené potraviny, 
jako je maso, ryby, 
zmrzlina, zelenina atd. 

Police prostoru 
chladničky 

Potraviny v hrncích, 
přikrytých talířích a 
obalech, vajíčka (v 
uzavřeném obalu) 

Police ve dveřích 
chladničky 

Malé a balené potraviny 
nebo nápoje 

Box na zeleninu Ovoce a zelenina 

Prostor na čerstvé 
potraviny 

Lahůdky (snídaňová jídla, 
masné výrobky určené k 
rychlé konzumaci) 
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7 Údržba a čištění 

 Nejdříve si přečtěte část 
„Bezpečnostní pokyny! 

 Nikdy na čištění nepoužívejte benzín, 
technický benzín a podobné 
materiály. 

 Doporučujeme odpojit přístroj od sítě, 
než jej začnete čistit. 

 Nikdy nepoužívejte brusné nástroje, 
mýdlo, domovní čistič, odmašťovač či 
voskové čistidlo. 

 U produktů, které nejsou No Frost, se 
mohou na zadní stěně chladničky 
objevit kapky vody a námraza na 
tloušťku prstu. Nečistěte; nikdy 
nepoužívejte olej nebo podobné 
prostředky. 

 Pro čištění vnějšího povrchu produktu 
používejte pouze mírně navlhčené 
utěrky z mikrovláken. Houbičky a jiné 
typy čisticích ubrousků mohou 
poškrábat povrch. 

 Používejte vlažnou vodu pro vyčištění 
chladicí skříně a otřete ji pak 
dosucha. 

 Používejte vlhký hadřík namočený do 
roztoku jedné čajové lžičky jedné 
sody na půl litru vody na vyčištění 
vnitřku, pak jej dosucha otřete. 

 Zajistěte, aby do krytu světla a jiných 
elektrických prvků nepronikla voda. 

 Pokud chladničku delší dobu 
nebudete používat, odpojte napájecí 
kabel, vyjměte všechny potraviny, 
vyčistěte ji a nechte dveře otevřené. 

Pravidelně kontrolujte těsnění dvířek, 
abyste zajistili jejich čistotu a 
nezanesení částečkami potravin. 

 Pro odstranění polic ve dveřích 
odstraňte všechen obsah a pak jen 
zvedněte dveřní polici vzhůru ze 
základny. 

 K čištění vnějších povrchů a 
chrómem potažených součástí 
produktu nikdy nepoužívejte čistící 
prostředky nebo vodu, která obsahuje 
chlór. Chlór způsobuje korozi 
takových kovových povrchů. 

 Nepoužívejte ostré, hrubé nástroje, 
mýdlo, domácí čisticí prostředky, 
saponáty, petrolej, topný olej, laky 
apod., abyste zabránili odstranění a 
deformaci potisků na plastovém dílu. 
K čištění použijte vlažnou vodu a 
měkký hadřík a poté otřete do sucha. 

Ochrana plastových ploch 

 Nevkládejte tekuté oleje nebo pokrmy 
s obsahem oleje do chladničky v 
neuzavřených nádobách, jelikož 
poškodí plastové povrchy vaší 
chladničky. V případě rozlití nebo 
rozetření oleje na plastové ploše 
vyčistěte a opláchněte příslušnou 
část plochy teplou vodou. 
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8 Řešení problémů 

Než zavoláte do servisu, projděte si tento 
seznam. Možná vám ušetří čas a peníze. 
Tento seznam obsahuje časté stížnosti, 
které nejsou způsobeny vadným 
zpracováním či použitými materiály. 
Některé zde uvedené funkce nemusejí 
být přítomny na vašem výrobku. 

Chladnička nefunguje. 

• Zástrčka není do zásuvky zapojena
správně. >>>Zástrčku zapojte bezpečně do
zásuvky.

• Došlo k vypálení pojistky zásuvky, do které
je chladnička zapojena nebo k vypálení
hlavní pojistky. >>>Zkontrolujte pojistku.

Kondenzace na boční stěně prostoru 
chladničky (MULTIZONE, COOL CONTROL a 
FLEXI ZONE). 

• Dveře se často otevírají. >>>Dveře
chladničky často neotvírejte a nezavírejte.

• Okolí je velmi vlhké. >>>Chladničku
neinstalujte na vlhká místa.

• Potraviny s obsahem kapaliny jsou
skladovány v otevřených nádobách.
>>>Potraviny s vysokým obsahem kapaliny
neskladujte v otevřených nádobách.

• Dveře chladničky jsou ponechány otevřené. 
>>>Dveře chladničky zavřete.

• Termostat je nastavený na velmi nízkou
úroveň. >>>Termostat nastavte na vhodnou 
úroveň.

• Kompresor neběží

• Tepelná pojistka kompresoru se zapne
během náhlého výpadku energie nebo
odpojení a zapojení, jelikož tlak chladicího
média v chladicí soustavě chladničky není
dosud vyvážen. Vaše chladnička začne
fungovat asi po 6 minutách. Kontaktujte
servis, pokud se chladnička nespustí ani po 
této době.

• Chladnička je v režimu odmrazování. Toto
je normální pro chladničku s plně
automatickým odmrazením. Cyklus
odmražení probíhá pravidelně.

• Chladnička není zapojena do zásuvky.
>>>Zkontrolujte, zda je zástrčka do
zásuvky zapojena.

• Nastavení teploty není provedeno správně.
>>>Vyberte vhodnou teplotu.

• Došlo k výpadku napájení. >>>Jakmile se
napájení obnoví, chladnička začne
fungovat normálně.

Provozní hluk se v okamžiku spuštění 
chladničky zvyšuje. 

•Provozní vlastnosti chladničky se mohou měnit 
v závislosti na změnách okolní teploty. Je 
to normální, nejde o poruchu. 
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Řešení problémů 

Chladnička se spouští často nebo dlouhodobě. 

• Nový výrobek může být širší než předchozí. 
Větší chladničky fungují delší dobu.

• Pokojová teplota může být vysoká. >>>Je
normální, že v horkém prostředí je produkt
spuštěný delší dobu.

• Chladnička možná byla nedávno zapojena
nebo byla naplněna potravinami. >>>Je-li
chladnička zapojena nebo naplněna
potravinami, dosažení nastavené teploty
bude trvat déle. To je normální.

• V nedávné době jste do chladničky vložili
velké množství teplých pokrmů.
>>>Nevkládejte do spotřebiče horké
potraviny.

• Dveře se mohly otevírat častěji nebo byly
ponechány dlouhou dobu otevřené.
>>>Teplý vzduch, který pronikl do
chladničky, způsobil dlouhodobější chod
chladničky. Neotevírejte často dveře.

• Mraznička nebo dveře chladničky zůstaly
dokořán. >>>Zkontrolujte, zda jsou dveře
pevně zavřeny.

• Chladnička je nastavena na velmi nízkou
teplotu. >>>Upravte teplotu chladničky na
vyšší hodnotu a počkejte na dosažení této
teploty.

• Těsnění dveří chladničky nebo mrazničky
může být ušpiněno, opotřebené, prasklé
nebo nesprávně usazené. >>>Vyčistěte
nebo vyměňte těsnění. Poškození/prasklé
těsnění způsobuje dlouhodobý chod
chladničky pro udržení správné teploty.

Teplota v mrazničce je velmi nízká, zatímco 
teplota v chladničce je dostatečná. 

• Teplota mrazničky je nastavena na velmi
nízkou hodnotu. >>>Nastavte teplotu
mrazničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte
ji.

Teplota v chladničce je velmi nízká, zatímco 
teplota v mrazničce je dostatečná. 

• Teplota v chladničce je nastavena na velmi
nízkou hodnotu. >>>Nastavte teplotu
chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte
ji.

Jídlo skladované v chladničce zmrzlo. 

• Teplota v chladničce je nastavena na velmi
vysokou hodnotu. >>>Nastavte teplotu
chladničky na nižší hodnotu a zkontrolujte
ji.

Teplota v mrazničce nebo chladničce je velmi 
nízká. 

• Teplota chladničky je nastavena na velmi
vysokou teplotu. >>>Nastavení chladničky
má vliv na teplotu v mrazničce. Změňte
teplotu chladničky nebo mrazničky, dokud
teplota v mrazničce nedosáhne
dostatečnou hodnotu.

• Dveře se mohly otevírat častěji nebo byly
ponechány dlouhou dobu otevřené.
>>>Neotevírejte často dveře.

• Dveře zůstaly otevřené. >>>Řádně
zavírejte dveře.

• Chladnička byla právě zapojena nebo
naplněna potravinami. >>>To je normální.
Je-li chladnička zapojena nebo naplněna
potravinami, dosažení nastavené teploty
bude trvat déle.

• V nedávné době jste do chladničky vložili
velké množství teplých pokrmů.
>>>Nevkládejte do spotřebiče horké
potraviny.

Vibrace nebo hluk. 
• Podlaha není rovná. >>> Pokud chladnička

při pomalých pohybech vydává hluk,
vyrovnejte ji. Rovněž ověřte, zda je podlaha 
dostatečně pevná pro chladničku a zda je
rovná.

• Hluk mohou způsobovat předměty
položené na chladničku. >>>Sejměte
předměty z horní části chladničky.
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Řešení problémů 

Ozývá se zvuk z chladničky jako tečení 
kapaliny, stříkání, atd. 

• V souladu s provozními principy chladničky
dochází k proudění kapalin a plynu. Je to
normální, nejde o poruchu.

Z chladničky se ozývá pískání. 

• Jsou v provozu ventilátory pro ochlazení
chladničky. Je to normální, nejde o
poruchu.

Kondenzace na vnitřních stěnách chladničky. 

• Horké a vlhké počasí zvyšuje tvorbu ledu a
kondenzace. Je to normální, nejde o
poruchu.

• Dveře se mohly otevírat častěji nebo byly
ponechány dlouhou dobu otevřené.
>>>Neotevírejte často dveře. Jsou-li
otevřené, zavřete je.

• Dveře zůstaly otevřené. >>>Řádně
zavírejte dveře.

Vlhkost na vnější straně chladničky nebo mezi 
dveřmi. 

• Ve vzduchu může být vlhkost; toto je ve
vlhkém počasí poměrně normální. Po
poklesu vlhkosti kondenzace zmizí.

Nepříjemný zápach v chladničce. 

• Není prováděno žádné pravidelné čištění.
>>>Vyčistěte vnitřek chladničky houbičkou,
vlažnou vodou nebo karbonovou vodou.

• Některé nádoby nebo obaly mohou
zapáchat. >>>Použijte jinou nádobu nebo
obalový materiál jiné značky.

• Jídlo je do chladničky vkládáno v
nezakrytých nádobách. >>>Potraviny
skladujte v uzavřených nádobách.
Mikroorganismy množící se z
neuzavřených nádob mohou způsobit
nepříjemné zápachy.

• Vyjměte z chladničky potraviny s prošlým
datem použitelnosti a zkažené.

Dveře se nezavírají. 

• Zabalené potraviny brání v zavírání dveří.
>>>Vyměňte obaly, které brání v chodu
dveří.

• Chladnička není na rovné podlaze.
>>>Chladničku vyrovnejte nastavením
nožičky.

• Podlaha není rovná. >>>Ověřte, zda je
podlaha rovná a unese chladničku.

Přihrádky na čerstvé potraviny jsou zaseklé. 

• Potraviny se dotýkají horní části zásuvek.
>>>Potraviny v zásuvce uspořádejte jinak.

Pokud je povrch produktu horký. 

• Když je zařízení v provozu, lze pozorovat
vysoké teploty mezi dvěma dvířky, na
postranních panelech a na zadním grilu. To 
je běžné a není to důvod pro servisní
údržbu!
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PROHLÁŠENÍ / VAROVÁNÍ 
S některými (jednoduchými) poruchami si 
může koncový uživatel přiměřeně poradit, 
aniž by vznikl bezpečnostní problém nebo 
nebezpečí při použití, pokud je provede v 
mezích a v souladu s následujícími pokyny 
(viz kapitola "Oprava svépomocí"). 

Proto, pokud není v níže uvedené kapitole 
"Oprava svépomocí" povoleno jinak, musí být 
opravy svěřeny registrovaným odborným 
servisům, aby se předešlo bezpečnostním 
problémům. Registrovaný odborný servis je 
odborný servis, kterému výrobce umožnil 
přístup k návodu a seznamu náhradních dílů 
tohoto výrobku v souladu s metodami 
popsanými v legislativních aktech podle 
směrnice 2009/125/ES. 

Servis v rámci záručních podmínek však 
může provádět pouze servisní zástupce (tj. 
autorizovaný odborný servis), kterého 
můžete kontaktovat na telefonním čísle 
uvedeném v uživatelské příručce/záručním 
listu nebo prostřednictvím autorizovaného 
prodejce. Upozorňujeme proto, že opravy 
prováděné odbornými servisy (které 
nejsou autorizovány společností Beko) 
mají za následek ztrátu záruky. 

Oprava svépomocí 

Opravu svépomocí může provést koncový 
uživatel, pokud jde o následující náhradní díly: 
madla dveří, závěsy dveří, přihrádky, koše a 
těsnění dveří (aktualizovaný seznam je k 
dispozici také na support.beko.com od 1. 
března 2021). 

Kromě toho, aby byla zajištěna bezpečnost 
výrobku a předešlo se riziku vážného zranění, 
musí být uvedená oprava svépomocí 
provedena podle pokynů v návodu k použití 
pro opravu svépomocí nebo podle pokynů, 
které jsou k dispozici na adrese 
support.beko.com. V zájmu vaší bezpečnosti 
odpojte před zahájením opravy svépomocí 
výrobek ze zásuvky. 

Opravy a pokusy o opravy prováděné 
koncovými uživateli u dílů, které nejsou 
uvedeny v tomto seznamu, a/nebo 
nedodržování pokynů uvedených v 
uživatelských příručkách pro opravu 
svépomocí nebo dostupných na stránkách 
support.beko.com, mohou vést k 
bezpečnostním problémům, které nelze 
přičítat společnosti Beko, a mají za následek 
ztrátu záruky na výrobek. 

Proto se velmi doporučuje, aby se koncoví 
uživatelé nepokoušeli provádět opravy, které 
nespadají do uvedeného seznamu 
náhradních dílů, a aby se v takových 
případech obrátili na autorizované odborné 
servisy nebo registrované odborné servisy. 
Naopak, takové pokusy koncových uživatelů 
mohou způsobit bezpečnostní problémy a 
poškození výrobku a následně způsobit 
požár, povodeň, úraz elektrickým proudem a 
vážné zranění osob. 

Na autorizované odborné servisy nebo 
registrované odborné servisy je třeba se 
obrátit například s následujícími opravami: 
kompresor, chladicí okruh, hlavní deska, 
deska měniče, deska displeje atd. 

Výrobce/prodejce nemůže nést odpovědnost 
v žádném případě, kdy koncoví uživatelé 
nedodrží výše uvedené. 

Dostupnost náhradních dílů pro zakoupenou 
chladničku je 10 let. 

Během tohoto období budou k dispozici 
originální náhradní díly, aby se zajistil správný 
provoz chladničky 

Minimální doba záruky na zakoupenou 
chladničku je 24 měsíců. 

Tento výrobek je vybaven světelným zdrojem 
třídy G. 

Světelný zdroj v tomto výrobku mohou měnit 
pouze odborníci.
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